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PARATHENIE

Viti 2006 ishte viti mé i réndésishém pér rregullatorin e transmetimit, qé nga viti 2000 kur
u themelua fillimisht si Komisioner i Pérkohshém pér Media. Me krijimin e Késhillit té
Komisionit té Pavarur pér Media né gjysmén e dyté té vitit 2006 filluan ndryshimet e médha me
cka filloi edhe realizimi i bartjes s€ kompetencave nga ndérkombétarét tek kosovarét. Ky ishte
hapi i paré drejt pérmbushjes sé obligimeve té Ligjit pér Komisionin e Pavarur pér Media dhe
Transmetimin, té miratuar nga Kuvendi i Kosovés njé vit mé paré.

Késhilli i KPM, si organ vendimmarrés i pérbére nga shtaté anétaré u themelua mé 28
gusht 2006. Themelimit té& Késhillit i parapriu njé proceduré demokratike nominimi e pércaktuar
me Ligj. Keéshilli &shté pérgjegjés pér krijimin dhe ndryshimin e politikave té transmetimit té cilat
duhet té jeté né pérputhje me standardet mé té mira té pranuara ndérkombétarisht si dhe né
pajtueshméri té ploté me legjislacionin pérkatés té Kosovés. Q& nga themelimi tij Késhilli ka
filluar té punojé né hartimin e legjislacionit dytésor dhe tanimé ka arritur qé té miratojé njé pjesé té
politikave kyce té cilat do té kontribuojné né sigurimin e njé mjedisi té shéndoshé pér mediat
elektronike né Kosové. Pjesa tjetér mbetet té realizohet né vitin vijues me procesin e ri-licencimit,
fillimin e rregullimit té transmetimit pérmes rrjetit kabllor si dhe me planifikimin gé Kosova té
kalojé né pérdorimin e teknologjisé sé re — digjitalizimin — duke ecur né hap me vendet e tjera.

Krijimi i bazés sé forté ligjore nga Késhilli dhe promovimi dhe zbatimi i saj nga Komisioni
i Pavarur pér Media si térési do té ndikojé gé mediat publike dhe private té zhvillohen
profesionalisht, dhe financiarisht té jené té sigurta. Komisioni do té pérkujdeset gé té gjitha
subjektet transmetuese respektojné té drejtat pér shprehje té liré t& mendimit, pér drejtési dhe
saktési; gé té krijohet vetédija e mbrojtjes sé interesave té fémijéve dhe té drejtat e pakicave dhe
kulturave té ndryshme.

Gjaté realizimit té misionit té vet, Komisioni i Pavarur pér Media punon dhe do té
vazhdojé té punojé né ményré transparente dhe konsultative me géllim té pérfshirjes sé publikut
dhe subjekteve transmetuese né procesin e zhvillimit té njé sektori t&€ miréfillté medial.

Me kénagési po e fillojmé pérmbushjen e obligimeve tona ndaj Ligjit me prezantimin e
raportit vjetor pér heré té paré para Kuvendit té¢ Kosovés dhe kam nderin gé kété e béj né cilésiné e
Shefit té paré Ekzekutiv Kosovar té kétij institucioni.

Shkurt 2007
Naile Selimaj Krasniqi
Shefe Ekzekutive e Komisionit té Pavarur pér Media



BAZA LIGJORE E KPM-sé

Mé 21 prill 2005, Kuvendi i Kosovés ka aprovuar Ligjin nr. 02/L-15 pér Komisionin e Pavarur pér
Media dhe Transmetim, i cili ishte shpallur nga PSSP-ja mé 8 korrik 2005 me rregulloren Nr.
2005/34. Ligji pér KPM-né ka hyré né fugi mé 8 shtator 2005.

Késhilli i KPM-sé nxjerr akte, udhézime, politika dhe detyra té cilat jané t¢ domosdoshme pér
zbatimin efektiv té kétij ligji. Deri mé tani Késhilli i KPM-sé ka Iéshuar Politika e Transmetimit,
Udhézimet e KPM-sé pér Zbatimin e Sanksioneve ndaj té Licencuarve, Politika e Késhillit té
KPM-sé né hartimin publik té rregullave dhe ka nxjerr njé Kod té Etikés i cili éshté i aplikueshém
pér Késhillin dhe personelin e Komisionit.

Kodi i Sjelljes pér Mediat Elektronike, Udhézuesi pér té Drejtén e Autorit, Kualifikimet pér
Licenca si dhe dokumentet tjera té léshuara nga Komisioneri i Pérkohshém pér Media vazhdojné
té mbesin né fuqgi deri né amendamentimin, zévendésimin ose shfugizimin e tyre nga Késhilli i
KPM-sé.

TRANZICIONI NGA KOMISIONERI | PERKOHSHEM PER MEDIA NE
KOMISIONIN E PAVARUR PER MEDIA

Né gershor té vitit 2000, me Rregulloren e UNMIK-ut Nr. 2000/36 dhe Rregulloren Nr. 2000/37
UNMIK-u zyrtarisht e themeloi institucionin e Komisionerit té Pérkohshém pér Media (KPM) pér
t'i rregulluar mediat transmetuese dhe - deri né njé masé té kufizuar — edhe mediat e shkruara né
Kosové, duke i dhéné késhtu KPM-sé pérgjegjésiné e promovimit t€ mediave té pavarura dhe
profesionale né Kosové, pérmes njé "regjimi rregullativ té pérkohshém pér té gjitha mediat né
Kosové. KPM-ja ka léshuar Licencat pér transmetim , ka formuluar kodet e sjelljes sé mediave
dhe ka pérpiluar rregullat pér mbulimin elektoral. KPM-ja gjithashtu ka léshuar shpjegime
udhézuese, formulime té politikave si dhe raporte t€ ndryshme pér aktivitetin e mediave né
Kosove.

Me themelimin e Késhillit pér Mediat e Shkruara, né vitin 2005, Zyra e Komisionerit té
Pérkohshém pér Media pushoi té keté autoritet né rregullimin e mediave té shkruara.  Korniza
Kushtetuese e Kosovés parashihte themelimin e Komisionit té Pavarur pér Media, njé organizaté
plotésisht e pavarur né mesin e Institucioneve té Pérkohshme Vetégeverisése té Kosovés.
Mé 21 prill 2005, Kuvendi i Kosovés aprovoi Ligjin nr. 02/L-15 pér Komisionin e Pavarur pér
Media dhe Transmetim, i cili ishte shpallur nga PSSP-ja mé 8 korrik 2005 me rregulloren nr.
2005/34. Ligji pér KPM-né ka hyré né fugi mé 8 shtator 2005, mirépo autoriteti | Komisionerit té
Pérkohshém pér Media vazhdoi té mbetet né fuqi deri né muajin gusht 2006, kur u konstituua
Késhilli i KPM-sé.

Mé 15 mars 2006, Komisioner i Pérkohshém pér Media z. Robert Gillette pérfundoi misionin 32
mujor né Kosoveé. Pas largimit t¢ Komisionerit Gillette PSSP-ja eméroi z. Eberhard Laue
pérkohésisht si Komisioner i Pérkohshém pér Media. Né pérpjekje pér té kosovarizuar
institucionet e Kosovés, mé 4 korrik 2006, PSSP-ja eméroi z. Isuf Berisha si Komisioner té paré
vendor té Pérkohshém pér Media, mandati i té cilit pérfundoi me konsituimin e Késhillit t¢ KPM-
sé mé 28 gusht 2006. Konstituimit té Késhillit t8 KPM-sé i parapriu njé proces i ndérmarré nga
Zyra e Komisionerit té Pérkohshém pér Media (ZKPM) duke filluar me ftesén pér nominime.
Zyra e Komisionerit té Pérkohshém pér Media filloi procesin e nominimit mé 22 shtator 2005. Pas
pérfundimit té kétij procesi brenda afatit prej 30 dité, ZKPM-ja pér Kuvendin pérzgjodhi teté té
nominuar té cilét pérmbushnin kriteret e caktuara me ligj. Kéto nominime i jané dérguar
Komisionit Ad Hoc té Kuvendit né dhjetor 2005. Ky Komision pébéhej nga 17 anétaré té cilét
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pérfagésonin secilén parti qé éshté e pérfagésuar né Kuvend dhe té cilét zgjodhén katér nga teté
kandidatét e paragitur nga ZKPM.

Né seancén plenare té Kuvendit té Kosovés, té mbajtur mé 27 prill 2006, zyrtarisht u ratifikua
zgjedhja e katér personave nga Komisioni Ad Hoc té nominuar nga shogéria civile. Anétari i pesté,
u caktua dhe u emérua nga Kuvendi i Kosovés né seancén plenare t& mbajtur mé 28 korrik 2006.
Dy anétarét ndérkombétaré té Késhillit t¢ KPM-sé jané eméruar nga Pérfagésuesi Special i
Sekretarit té Pérgjithshém né Kosove.

Me emérimin e anétaréve té Késhillit t¢ KPM-sé pérfundoi procesi i tranzicionit t¢ Komisionerit té
Pérkohshém pér Media né Komisionin e Pavarur pér Media , njé agjenci e pérhershme vendore,
trashégimtare ligjore e Zyrés sé Komisionerit t& Pérkohshém pér Media e cila ka rregulluar
transmetimin gé nga gershori i vitit 2000.

KOMISIONI | PAVARUR PER MEDIA

Komisioni i Pavarur pér Media (KPM) éshté rregullator i pavarur pér rregullimin e transmetimit né
Kosové. Qéllimi i njé rregullatori pér transmetim éshté té ndaj njé burim té kufizuar — brezin
frekuencor — né ményré té drejté dhe té hapur pér t'iu shérbyer mé sé miri té gjithé njerzéve né
Kosové. KPM-ja promovon standarde etike dhe teknike pér mediat transmetuese né Kosové.
Zbaton njé grup rregulloresh gé i mban subjektet lokale transmetuese né nivel me standardet
evropiane té profesionalizmit dhe paanésisé né mbulimin e lajmeve té tyre. Pérmes administrimit
té planit té tij frekuencor té transmetimit, KPM-ja gjithashtu pérpiget té jeté i paanshém né
konkurimin né mes té subjekteve transmetuese. Aktivitetet e KPM-sé pérfshijné monitorimin e
mbulimit e ngjarjeve aktuale té transmetuara, komentimet rreth legjislacionit qé ka té bé me
media, vlerésimin e ankesave, dhe zbatimin e rregulloreve dhe kushteve té licencave té léshuara
nga KPM-ja.

KPM-ja inkurajon zhvillim té fugishém, profesional dhe financiarisht té sigurt t¢ mediave publike
dhe private. Duhet té siguroj gé mediat respektojné té drejtat e njerézve pér shprehje té liré dhe
shuméllojshméri té opinioneve, pér paanési dhe saktési, jo vetém né lajme por edhe né
reklama. KPM-ja gjithashtu siguron se mediat mbrojné interesat dhe ndjeshmériné e fémijéve, té
drejtat e pakicave dhe kulturave té ndryshme qgé e béjné Kosovén njé vend unik né Evropé. Dhe
KPM-ja duhet ta béjé téré kété me njé puné té hapur dhe ményré konsultative gé siguron respekt si
nga publiku ashtu edhe nga subjektet transmetuese.

KPM-ja pérbéhet nga tre trupa té vecanté:
o Kaéshilli

e Zyra e Shefit Ekzekutiv, dhe
e Bordi i Mediave pér Ankesa



KESHILLI | KPM-sé

Késhilli i KPM-sé u konstituua mé 28 gusht 2006. Eshté organi vendimmarrés i Komisionit té
Pavarur pér Media, dhe ka autoritetin e ploté té nxjerr akte, udhézime, politika dhe detyra té cilat
jané té domosdoshme pér zbatimin efektiv té ligjit pér KPM-né.

Anétaré té Késhillit t¢ KPM-sé jané: Isuf Berisha, kryesues, Milena Djeric, zévendés kryesues dhe
Filloreta Bytyci, Ilir Dugolli, Adil Pireva, Sandra Basic-Hrvatin, Katrin Nyman-Metcalf, anétaré té
Késhillit.

Mandati i anétaréve vendoré éshté pércaktuar né takimin e paré té Késhillit kur éshté béré térheqgja
me short. Me kété rast éshté pércaktuar mandati fillestar pér njé vjet pér z. Berisha dhe z. Dugolli
pérderisa anétarét tjeré vendoré kané mandatin dy vjecar. Anétaret ndérkombétare kané mandate
fillestare prej 18, respektivisht 12 muaj té pércaktuar nga PSSP-ja.

Né takimin e paré, Késhilli i diskutoi politikat kryesore né ményré gé té themelojé rregullat dhe
procedurat e brendshme, kodin etik pér Késhillin e KPM-sé dhe stafin si dhe njé politiké pér
hartimin transparent dhe publik té rregullave né pajtim me kérkesat e Ligjit t¢ Komisionit té
Pavarur pér Media dhe Transmetim (Ligji i KPM-s€). Po né kété takim jané shqyrtuar edhe
buxheti dhe draft politikat pér té rregulluar subjektet transmetuese.

Késhilli ka miratuar né parim Buxhetin pér vitin 2007 dhe pércaktimet pér té ruajtur até buxhet
nga ndikimet geveritare si¢ kérkohet me standardet evropiane dhe Ligjin e KPM-sé, pérderisa pér
draft politikat ka vendosur gé té béhen publike pér subjektet transmetuese dhe palét e tjera té
interesuara pér té ofruar komentet dhe shgetésimet e tyre para miratimit té tyre.

Né takimin e dyté, t¢€ mbajtur mé 18 dhe 19 shtator 2006, Késhilli shqyrtoi draft politikat pér
rregullimin e subjekteve transmetuese dhe komentet nga mediat dhe publiku. Késhilli i miratoi
Politika e Transmetimit dhe Udhézimet e KPM-sé pér Zbatimin e Sanksioneve ndaj té
Licencuarve, pérderisa draft politika pér Koncentrimin e Mediave, Vendimin pér Nivelin dhe
Ményrén e Pércaktimit t€ Pagesés sé Taksés pér Licencé té Radio dhe TV vendosi gé t’i dérgojé
pér komente publike.

Né takimin e treté, té datés 16 tetor 2006, Késhilli i KPM-sg, pas konkursit té hapur pér zgjedhjen
e Shefit Ekzekuti t¢ KPM, né mes té njé numri kandidatésh pérzgjodhi dhe eméroi znj. Naile
Selimaj — Krasniqi pér Shef Ekzekutiv té Zyrés s& KPM-sé. Pas késaj, Késhilli ka shgyrtuar dhe ka
vendosur pér dy raste té hapura té Divizionit té Licencimit.

Mé 30 néntor 2006 Késhilli i KPM-sé ka mbajtur takimin e katért dhe té fundit pér vitin 2006.
Pas komenteve té pranuara nga publiku dhe subjektet transmetuese, Késhilli shqyrtoi sérish draft
Vendimin pér nivelin, ményrén e pércaktimit té pagesés té taksés pér licencim pér radio dhe TV té
cilin e ndryshoi dhe vendosi gé ta dérgojé sérish pér komente. Né po kété takim, nga Késhilli éshté
vlerésuar dhe analizuar né pérgjithési situata e mediave né Kosové dhe né fokus té analizés ishin
mediat dhe komunitetet. U konkludua gqé komuniteti rom nuk ka radio apo televizion né gjuhén e
vet dhe se éshté e nevojshme gé né kété aspekt té ndérmirret dicka. Késhilli vendosi gé té béjé njé
pérjashtim duke u mundésuar té gjitha paléve té interesuara nga komuniteti rom té konkurojné pér
radio pérmes njé tenderi publik i cili do té hapet né fillim té vitit 2007, pasi gé té jené pércaktuar
kriteret pér konkurrim. Licenca e re gé do t’i ndahet kandidatit mé té suksesshém né konkurrim do
té jeté e vlefshme vetém deri né kohén e ri-licencimit, ku té gjitha subjektet transmetuese do t’i
nénshtrohen procesit té konkurrimit pér njé frekuencé pér radio apo televizion pér njé regjion té
caktuar.



REALIZIMI | DETYRAVE TE KESHILLIT NE BAZE TE LIGJIT

Q& nga konstituimi i tij, né gusht 2006 deri né fund té vitit 2006 Késhilli i KPM-sé, gjaté katér
mbledhjeve té mbajtura né kété vit ka miratuar njé séré aktesh nénligjore - rregullore té cilat
pércaktojné punén e KPM-sé dhe krijojné bazén pér I&shimin e ¢farédo vendimi..

Rregulloret e miratuara nga Késhilli jané:

1. Rregullat e Procedurés té Késhillit t¢ KPM-sé, me té cilén pércaktohen rregullat e
funksionimit té Késhillit té KPM-sé.

2. Kodi Etik pér KPM-sé, i cili pércakton standardet mé té larta té mirésjelljes sé stafit té
KPM-sg, duke pérfshiré integritetin, paanshmériné dhe objektivitetin.

3. Politika e Késhillit t¢ KPM-sé né hartimin publik té rregullave. Qéllimi i késaj
rregulloreje éshté té siguroj transparencé, paanési dhe drejtési té procesit pér krijimin e
rregullave pér mediat né Kosové.

4. Politika e Transmetimit, e cila pércakton parimet kryesore té transmetimit, si¢ jané:
Standardet Etike, Dialogu Ndéretnik dhe Shérbimet pér Komunitetet Minoritare, Mbrojtja
e té Miturve dhe Konsumatoréve, Promovimi i Qasjes Publike né Informata, Sigurimi i
Konkurrencés sé Drejté.

5. Udhézimet e KPM-sé pér Zbatimin e Sanksioneve ndaj té Licencuarve, géllimi i té
cilave éshté té definohet politikat e KPM-sé né vénien e sanksioneve pér shkelje té
Rregulloreve té KPM-s&, pas konfirmimit té kétyre shkeljeve né pérputhje me rregullat e
procedurés sé KPM-sé.

Té gjitha kéto akte nénligjore kané hyré né fugi mé 28 gusht 2006.

Pérvec kétyre, Késhilli ka filluar té punojé né pérgatitjet pér procesin e ri-licencimit né ményré gé
té pérmbushé edhe njé obligim tjetér té pércaktuar me Ligjin e KPM-sé. Njé numér rregullash,
rregulloresh, politikash dhe planesh duhet té miratohen para fillimit t& procesit. Pér kété géllim,
Késhilli ka krijuar disa grupe punuese té pérbashkéta me personelin e Zyrés sé Shefit Ekzekutiv, té
cilét do té punojné bashkarisht pér té themeluar bazén pér:

- Procesin e licencimit;

- Rregullimin e operatoréve kablloré;

- Politikat e reklamimit;

- Mbrojtjen e té miturve;

- Koncentrimin e Mediave;

- Planin frekuencor té transmetimit analog; dhe
- Planin frekuencor dixhital.

Pér shkak té natyrés sé kétyre 1émive gé jané té reja né Kosové dhe té cilat kérkojné njé analizé té
thellé té praktikave mé té mira né vendet tjera, dhe si mund té adaptohen dhe aplikohen ato né
kontekstin e Kosovés, grupet punuese do t’ia paragesin publikut dhe mediave draftet e para pér t’u
mundésuar pjesémarrjen e tyre me komente vetém né 2007.

Draft vendimi pér nivelin, ményrén e pércaktimit té pagesés sé taksés pér licencim pér radio dhe
TV i cili ishte i shpallur né uebfagen e KPM-sé pér komente nga transmetuesit dhe palét e
interesuara pritet t€ miratohet herét né 2007.
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Rregulloret si dhe dokumentet tjera té miratuara nga Komisioneri i Pérkohshém pér Media
vazhdojné té mbesin né fuqgi deri né amendamentimin, zévendésimin ose shfugizimin e tyre nga
Keéshilli i KPM-sé.

ZYRA E SHEFIT EKZEKUTIV

Eshté organi i dyté i Komisionit t¢ Pavarur pér Media gé duhet té zbatojé té gjitha aspektet e
politikés sé transmetimit; pérgatit propozimin pér buxhetin dhe rekomandon Késhillin pérkitazi me
céshtjet e politikés dhe céshtjet lidhur me buxhetin dhe administratén.

Departamenti i Rregullimit té Transmetimit

Departamenti i Rregullimit t& Transmetimit mbikéqyr aktivitetet e pérgjithshme t¢ KPM-sé duke
koordinuar punét e divizionit Ligjor, Licencimit, Monitorimit/Pajtueshmérisé dhe Menaxhimit
Frekuencor. Ofron mbéshtetje dhe késhilla pér Shefin Ekzekutiv pér té gjitha géshtjet gé kané té
béjné me licencimin, zbatimet dhe zhvillimet e politikave rregullative t& KPM-sé&. Mbikéqyr
zhvillimet e politikave dhe procedurave rregullative té transmetimit dhe koordinon zhvillimet
profesionale té personelit brenda Departamentit Rregullativ.

Divizioni i Licencimit

Divizioni i Licencimit udhéheq konkursin e licencimit pér licenca e reja té transmetimi dhe punon
ngushté me subjektet transmetuese ekzistuese né ¢éshtjet gé kané té béjné me pajtueshmériné me
kushtet e licencave té tyre. Divizioni i Licencimit bashképunon me Divizionin Teknik, Ligjor dhe
Monitorues t& KPM-sé pér té zgjidhur problemet e interferencave né mes subjekteve transmetuese
dhe né rishqyrtimin e kérkesave prej subjekteve transmetuese pér té ndryshuar licencat e tyre.

Divizioni Ligjor

Divizioni Ligjor késhillon KPM-né né té gjitha céshtjet ligjore gé kané té béjné me licencimin,
ankesat prej publikut dhe pérgatitjen e rregullave dhe udhézimeve té reja pér subjektet
transmetuese. Divizioni Ligjor pérgatit rastet sanksionuese dhe késhillon KPM-né né té gjitha
seancat ligjore. Divizioni Ligjor gjithashtu shérben si késhillé i pérgjithshém i KPM-sé, né
késhillimet administrative si dhe né ¢éshtjet rregullative.

Divizioni i Monitorimit

Divizioni i Monitorimit dhe Pajtueshmérisé monitoron mediat elektronike dhe periodikisht viziton
subjektet transmetuese pér té siguruar pajtueshmériné me rregulloret e KPM-sé dhe pér té
ndihmuar KPM-né gé mé miré té kuptoj problemet dhe shgetésimet e subjekteve transmetuese.
Monitoruesit e KPM-sé pranojné ankesa prej publikut dhe i shqyrtojné ato né konsultim me
Divizionin Ligjor, Teknik dhe té Licencimit né ményré qé té késhillojné Shefin Ekzekutiv pér
¢farédo veprimi rregullativ gé mund té kérkohet.Divizioni i Monitorimit gjithashtu mund té inicioj
ankesé té vet ex-officio.

Divizioni i Menaxhimit té Frekuencave (DMF)

Divizioni i Menaxhimit Frekuencor cakton parametrat e transmetimit pér secilin subjekt

transmetues, pérfshiré frekuencat, fuginé e sinjalit dhe lokacionin e antenés. Duke pérdorur

programe planifikuese té sofistikuar té frekuencave, Divizioni i Menaxhimit Frekuencor harton

hapésirén e mbulimit té secilit subjekt transmetues né njé harté shumé té sakté topografike té
9



Kosovés pér té siguruar gé secili radio stacion apo televizion mund té mbuloj hapésirén e vet té
licencuar pa i penguar subjektet tjera transmetuese. Ky Divizion po ashtu kryen veprime
monitoruese né terren pér té verifikuar pajtueshmériné e subjekteve transmetuese me kushtet
teknike té licencave té tyre.

Departamenti i Administratés

Departamenti i Administratés éshté pérgjegjés pér té gjitha céshtjet financiare, té personelit,
logjistikés dhe prokurimit né KPM, pérfshiré menaxhimin e buxhetit té saj (qé rrjedh prej Buxhetit
té Konsoliduar té Kosovés)

AKTIVITETET E ZYRES SE SHEFIT EKZEKUTIV

Zyra e Shefit Ekzekutiv éshté pérgjegjése pér céshtje operative ditore, té cilat lidhen mé pér sé
aférmi me ¢éshtje té rregullimit té subjekteve transmetuese té licencuara nga KPM. Kjo nénkupton
procedimin e rasteve, ankesave, kérkesave té paragitura né KPM nga subjektet transmetuese dhe
nga publiku, si edhe rastet e iniciuara nga veté KPM. Secili rast shqyrtohet sipas procedurave té
caktuara nga Divizioni pérkatés apo né bashképunim.

Rastet e procesuara nga Divizioni Ligjor
Rastet pér transmetim pa licencé-transmetim ilegal

Gjaté vitit 2006, pér transmetim pa licencé jané proceduar katér raste (Ankesat me numra
2006/01;2006/10; 2006/11;2006/23). Té katér transmetuesit ilegal e kané pranuar Njoftimin
pér Shkelje té ligjit t&¢ KPM-sé nenit 11.1 i cili thoté:

“Pér té ushtruar transmetim né Kosové sipas kushteve té kétij ligji kérkohet licenca
pér transmetim, té cilén e léshon Komisioni”.

Pas pranimit té Njoftimi pér Shkelje té ligjit t¢ KPM-sg, té katér transmetuesit i kané ndérpreré
transmetimet pa licencé dhe pajtueshméria e tyre mé ligjin e KPM-sé éshté duke u
monitoruar.

Gjaté sanksionimit pér shkelje t& rregulloreve té saja, KPM-ja synon, kur do gé té jeté e
realizueshme, qé té inkurajojé veprime pérmirésuese, marréveshje dhe profesionalizém mé té
larté nga té licencuarit.

KPM-ja ka politikat e veta pér zbatimin e sanksioneve ndaj subjekteve transmetuese pér
shkeljen e Rregulloreve té KPM-sé pas konfirmimit té kétyre shkeljeve né pérputhje me
rregullat e procedurés sé KPM-sé. KPM-ja né bazé té kétyre politikave parasheh natyrén
progresive té sanksioneve ku pérveq shkeljeve té rénda té Rregulloreve, sanksionet né
pérgjithési do té ndjekin njé shkallé progresive, duke filluar me njé Vérejtje pér shkeljen e
paré té njé Rregulloreje t¢ KPM-sé. Njé apo mé shumé dénime né pérgjithési do t’i paraprijné
cfarédo suspendimi té licencés. Déshtimi pér té vepruar né pajtueshméri me njé vendim
paraprak t¢ KPM-sé apo pérséritja e shkeljeve té njéjta do té rezultojé né dénime mé té ashpra.
Gjithashtu sanksionet do té jene proporcionale me natyrén dhe mé seriozitetin e njé shkelje dhe
mé shkallén ekonomike té té licencuarit, duke marr parasysh té gjithé faktorét relevant
lehtésues apo réndues.

Rastet pér transmetimin e programeve komerciale pa té drejtén autoriale, déshtimit té sjelljes sé
arkivit dhe ndérprerjes sé transmetimit
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Sa i pérket rasteve ku éshté shkelur e drejta autoriale, déshtimi i sjelljes sé arkivés dhe
ndérprerjes sé transmetimit nga subjektet transmetuese jané proceduar katér raste:

Ankesa numér 2006/02, - mosrespektim i té sé drejtés sé autorit, KPM ka léshuar vendim mé
té cilin i &shté térhequr vérejtja mé shkrim subjektit transmetues. Rasti &shté mbyllur

Ankesa numér 2006/04, — pér mosrespektim té té drejtés sé autorit KPM ka zgjedhur rastin me
marréveshje té pérbashkét me subjektin transmetues. Marréveshja éshté monitoruar nga ana e
KPM-sg, subjekti transmetuese i éshté pérmbajtur marréveshjes. Rasti éshté mbyllur.

Ankesa numér 2006/06 — mosrespektim i té drejtés sé autorit nga ana e subjektit transmetues,
déshtim pér t’i ofruar KPM-sé arkivén e kérkuar dhe ndérprerje té transmetimit pa e njoftuar
KPM-né, ashtu si¢ kérkohet né Pjesén e Paré té Licencés. KPM ka Iéshuar vendim me té cilin i
éshté térhequr vérejtja me shkrim subjektit transmetues pér shkeljet e béra. Rasti éshté
mbyllur.

Ankesa numér 2006/18 - pér mosrespektim té té drejtés sé autorit, gjaté periudhés kur KPM
dhe subjekti transmetues kishin marréveshje té pérbashkét po ashtu pér mosrespektim té sé
drejtés sé autorit, Késhilli i KPM-sé ka léshuar vendim me té cilin i caktoi gjobén prej 500
Euro dhe ka obliguar subjektin transmetues qé t’i transmetojé publikisht detajet e natyrés dhe
shkallés sé shkeljes. Subjekti transmetues ka paguar gjobén dhe rasti &shté mbyllur.

Rastet pér interferenca

Divizioni ligjor i KPM-sé ka proceduar vetém njé rast Ankesén mé numér 2006/09 ku subjekt
transmetuese i ka shkaktuar ka shkaktuar interferencé njé subjekti tjetér transmetues, dhe pasi
gé KPM-ja i ka dérguar Njoftim pér Shkelje té rregulloreve t¢ KPM-sg, subjekti transmetues
ka evituar interferencat dhe ka riparuar transmetuesin dhe antenén si éshté kérkuar nga KPM-
ja. Rasti éshté mbyllur.

Rastet pér mos transmetim pér mé shumé se 90 dité, kusht i paraparé me licencé:

Divizioni ligjore ka proceduar Ankesén mé numér 2006/08 pér mos transmetim pér me shumé
se 90 dité si¢ éshté e parapare me licence pér té rifilluar transmetimin. Né pamundési gé té
vazhdojé veprimtariné e vet transmetuese, subjektit transmetues ka hequr doré vullnetarisht
nga licenca e KPM-sé dhe KPM-ja ka léshuar vendim me té cilin ia revokon licencén pér
transmetim subjektit transmetues.

Rastet e paragitura nga palét ndaj lajmeve té RTK-sé:

Né divizionin ligjor jané proceduar dy raste (Ankesat mé numér 2006/14; 2006/15) pas
parashtrimit té ankesave nga publiku ndaj lajmeve gendrore dhe atyre Blic té RTK-sé.

“ Sgarim: Nése KPM-ja konkludon gé njé rregullore, apo kushtet dhe termet e licencés jané shkelur ajo sé pari do té
pérpiqet té gjej njé zgjidhje apo marréveshje jashté-gjyqésore qé kénaq té dyja palét, mediumin dhe personin apo
organizatén gé ka parashtruar ankesén pa ushtruar sanksione formale. Zgjidhjet e mundshme pérfshijné: Njé sgarim
apo korrigjim nga mediumi; e Drejta pér Kundérpérgjigjje dhéné pér qytetarin gé ankohet; Kérkim Faljeje publike prej
mediumit; marréveshje e pérbashkét me sanksion suspendues. Njé marréveshje me njé té& licencuar éshté e
pérshtatshme kur i licencuari né bazé té vullnetit té tij pranon shkeljen dhe demonstron njé gatishméri té& besueshme
pér té ndérmarré veprime pérmirésuese si: trajnim té personelit, riorganizim apo nxjerrja e rregullave té brendshme té
pércaktuara té parandalojné kryerjen e shkeljeve té ngjashme né té ardhmen).
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Komisioneri i Pérkohshém pér Media ka refuzuar té dy ankesat né mungesé té fakteve. Rastet
jané mbyllur

Rastet pér transmetim jo té rregullt:

Ankesa mé numér 2006/16 subjekti transmetues nuk ka transmetuar ashtu si¢ éshté obliguar
sipas licencés dhe nuk ka pérmbushur obligimet pér té transmetuar program i cili i shérben
publikut. Pér kété Késhilli i KPM-se léshoi vendim me té cilin i térhiget vérejtja dhe
urdhérohet gé té filloj t’i pérmbush obligimet gé i ka né bazé té vendimit licencues deri me 1
tetor 2006. Nése subjekti transmetues déshton né pérmbushjen e kétyre obligimeve atéheré do
t’i revokohet licenca. Rasti éshté duke u proceduar nga ana e KPM-sé

Rastet pér mos pérgjigje ndaj kérkesave té KPM-sé dhe mos pajtueshméri me kushtet e licencés

Ankesa mé numér 2006/17, Késhilli i KPM-sé i léshoi vendim me té cilin e sanksionoi mé
gjobé prej 500 euro subjektin transmetues si dhe e obligoi gé t’i transmetojé publikisht shkeljet
e béra subjektin transmetues. Subjekti transmetues nuk éshté ankuar para Bordit t¢ Mediave
pér Ankesa brenda afatit prej 30 ditéve té parapara pér ankesé sipas ligjit t&¢ KPM-sé dhe deri
me tani nuk e ka paguar gjobén e véné nga KPM-ja. Rasti éshté duke u proceduar nga ana e
KPM-sé

Rastet pér transmetim nga vendi i pa licencuar

Ankesa mé numér 2006/24, subjekti transmetues ka ndérruar vendin e transmetuesit pa lejen e
KPM-sgé. Sipas licencés subjekti transmetues nuk mund ta ndrroj vendin e transmetuesit pa
pélgimin paraprak me shkrim te KPM-sé. Rasti éshté duke u proceduar nga ana e KPM-sg.

Rastet e paraqgitura para Bordit t&¢ Mediave pér Ankesa

Ligji pér KPM-né parasheh se Vendimet sanksionuese té Késhillit t¢ KPM-sé mund te
apelohen brenda 30 ditéve nga dita e Iéshimit té vendimit.

Gjaté 2006 jané té paragitura pesé raste para Bordit té Mediave pér Ankesa (BMA).

Ankesa me numér 2006/03 Subjekti transmetues ka paragité ankesé kundér Vendimit
Licencues té KPM-sé me té cilin i éshté refuzuar kérkesa pér zgjerim té fushés sé mbulimit.
Bordi i Mediave pér Ankesa kthen rastin pér rishgyrtim tek KPM-ja. Késhilli i KPM-sé Iéshoi
vendim me té cilin i mohon kérkesén pér zgjerimin e fushés se transmetimit subjektit
transmetues pér shkak té pamundésisé gé kjo té realizohet né pajtueshméri me planin
frekuencor pér Kosovén.

Ankesa mé numér 2006/05 éshté paraqitur dy heré para BMA. Sé pari ka marré vendimin nga
BMA me té cilin éshté ndryshuar vendimi i KPM-sé dhe gjoba e pércaktuar mé paré nga
KPM-ja prej 4000 euro éshté zbrite né 1000 euro. Subjekti transmetues ka paguar gjobén dhe
rasti &shté mbyllur.

Ankesa mé numér 2006/07, BMA i ka mbajt dy seanca. Seanca e paré ishte shtyré pér té
marré mendimin e ekspertéve i cili do t’i paragitej BMA-sé deri né fund té shtatorit 2006.
Eksperté té jashtém té angazhuar nga KPM dhe subjekti transmetues kané vlerésuar se éshté e
mundur té realizohen kushtet dhe termet teknike té caktuara me licencén e subjektit
transmetues, té cilin e ka kontestuar subjekti transmetues. BMA ka vendosur gqé nése pér
shkak té kushteve atmosferike subjekti transmetues nuk mund t’i kthejé antenat sipas
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parametrave teknike té pércaktuar me licencé té pércaktuar me licencé brenda afatit prej 30
ditéve atéheré ky afat shtyhet deri me 1 maj 2007. Nése subjekt transmetues nuk e respekton
kété vendim atéheré pas késaj date do t’i revokohet licenca né ményré automatike.

Ankesa mé numér 2006/12, subjekti transmetues ka paraqitur ankesé kundér vendimit té
Komisionerit té Pérkohshém pér Media pér mos vazhdim té licencés. Ky subjekt transmetues
kishte licencé té pérkohshme prej gjashté muajve mé kusht gé licenca do t’i vazhdohej nése i
mbush kushtet e caktuar né licencé pér program né shérbim té publikut.

Subjekti transmetues nuk i pérmbushi obligimet e dala nga licenca dhe pér kété arsye nuk i
éshté vazhduar licenca. BMA e refuzoi Ankesé Apelimin si té pa bazé dhe mbéshteti
vendimin e KPM-sé.

Ankesa mé numér 2006/13 aplikuesi pér licence éshté paragitur para BMA-sé me ankesén
kundér Vendimit té Komisionerit té Pérkohshém pér Media pér mos dhénien e licencés. BMA
refuzoi Ankesé Apelimin si té pa bazuar dhe mbéshteti vendimin e KPM-sé.

Ankesa mé numér 2006/13a, aplikuesi pér licence ka paraqgitur ankesén kundér Vendimit té
Komisionerit t& Pérkohshém pér Media, me té cilin nuk i éshté dhéné licenca pér arsye se nuk i
ka pérmbushur kriteret e caktuara. BMA ktheu rastin pér rishqyrtim tek KPM-ja duke u bazuar
né informatat e reja qé aplikuesi pér licence nuk i kishte ofruar mé paré KPM-sé. Késhilli i
KPM-sé léshoi vendimin me té cilin subjektit transmetues i Iéshohet licencé e viefshme vetém
deri né procesin e ri-licencimit.

Sipas ligjit pér KPM-né vendimet e BMA jané pérfundimtare dhe u nénshtrohen vetém
shqyrtimit procedural té Gjykatés Supreme té Kosovés né pajtim mé ligjin né fuqi.

Rastet e papérfunduara:

Né fund té vitit 2006, te Bordi i Mediave pér Ankesa jané parashtruar tri ankesa (2006/19;
2006/20;2006/22) ndaj vendimeve té Késhillit t&¢ KPM-sé té cilat mbesin té procedohen né
fillim té vitit 2007.

Rastet e procesuara nga Divizioni i Licencimit

Licenca transmetuese &shté kontraté formale né mes té autoritetit rregullativ dhe njé radio apo
televizioni, e cila i lejon subjektit transmetues shfrytézimin e njé pjese té spektrit té
frekuencave. Subjektet transmetuese veprojné né pajtueshméri me licencén e pérkohshme té
modifikuar né vitin 2005, e cila pérbéhet nga Memorandumi Shpjegues, Certifikata, Kushtet
dhe termet e pérgjithshme, Kushtet dhe termet teknike, Programi dhe Zona e mbulimit e
licencés e paraqitur né harté.

Kushtet dhe termet e licencés jané pércaktuar pér t’u siguruar qé secili subjekt transmetues t’i
shérbej interesit té gjeré publik me géllim t& njé rregullimi té transmetimit profesional dhe té
paanshém. Né bashképunim me Divizionin e Monitorimit, Divizionin Ligjor dhe Divizionin e
Menaxhimit Frekuencor, Divizioni i Licencimit ka ofruar udhézime dhe sugjerime pér
subjektet transmetuese sipas nevojés.

Né Kosové aktualisht operojné 116 subjekte transmetuese té licencuara nga KPM. KPM
licencon subjektet transmetuese sipas zonés sé mbulimit né tre kategori:

- Subjekte transmetuese me mbulim mbaré-kosovar
- Subjektet transmetuese me mbulim lokal dhe
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- Subjektet transmetuese me fuqi té ulét transmetimi

Ndarja e subjekteve transmetuese té licencuara né Kosové sipas kategorive t& mbulimit duket

Si mé poshté:

3 televizione me mbulim mbaré-kosovar (1 televizion publik, 2 televizione
private)

4 radiostacione me mbulim mbaré-kosovar (2 radio publike, 2 radio private)

17 televizione me mbulim lokal

74 radiostacione me mbulim lokal

2 televizione me fuqi té ulét transmetimi

16 radiostacione me fugi té ulét transmetimi

80

70
60 -
50
40
30
20

74

10 4 17 16
0 4 3
radio mbare TV mbaré kosovare radio lokale TV lokale radio me fuqi té ulét| TV me fuqi té ulét
kosovare
‘El Seriesl 4 3 74 17 16 2

Tabela 1. Paragitja e mediave elektronike sipas kategorisé

Sipas gjuhés kryesore né té cilén transmetojné:

- 73 subjekte transmetuese transmetojné né gjuhén shqipe si gjuhé kryesore (62%).
Kétu pérfshihet edhe subjekti transmetues publik

- 35 subjekte transmetuese transmetojné né gjuhén serbe si gjuhé kryesore (30%)

- 3 subjekte transmetuese né gjuhén boshnjake (3%)

- 3 subjekte transmetuese né gjuhén turke (3%), dhe

- 2 subjekte transmetuese né gjuhén gorane (2%)

Media elektronike né& gjuhén gorane 2
Media elektronike né gjuhén turke 3
Media elektronike né& gjuhén boshnjake 3 35
Media elektronike né& gjuhén serbe -3
Media elektronike né& gjuhén shqipe —
(o] 2‘0 40 6‘0 8‘0

Tabela 2. Paragitja e mediave elektronike sipas gjuhés kryesore
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Sipas ndarjes regjionale, shpérndarja e mediave éshté:

- né Gjilan, 34 subjekte transmetuese;

- né Mitrovicé, 21 subjekte transmetuese;

- né Pejé, 14 subjekte transmetuese;

- né Prishtiné, 28 subjekte transmetuese; dhe
- né Prizren, 19 subjekte transmetuese.

Tabelat né vijim pasgyrojné shpérndarjen e subjekteve transmetuese né secilin regjion,
sipas llojit (radio dhe TV) dhe gjuhés né té cilén transmetojné.

Mediat né regjionin e Gjilanit
Radio multietnike
E TV né gjuhén serbe
2 _ _
T radio né gjuhén serbe | 8‘ P
o
§ TV né gjuhén shqipe ‘ 6 | ]
Radio né gjuhén shqipe 15 P
0 2 4 6 8 10 12 14 16
Tabela 3. Regjioni i Gjilanit
Mediat né regjionin e Mitrovicés
TV né gjuhén serbe
P =
E Radio né gjuhén serbe 12 l
kel
§ TV né gjuhén shqipe
e ——
Radio né gjuhén shqgipe 5 ‘ l
(o} 2 4 6 8 10 12

Tabela 4. Regjioni i Mitrovicés
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Radio dhe TV

Mediat né regjionin e Pejés

Radio né gjuhén
boshnjake

Radio né gjuhén
serbe

TV né gjuhén shqipe

Radio né gjuhén
shqipe

Tabela 5. Regjioni i Pejés

Radio dhe TV

Mediat né regjionin e Prishtinés

Radio multietnike
Radio né gjuhén turke
Radio né gjuhén serbe
TV né gjuhén shqipe

Radio né gjuhén shqipe

Tabela 6. Regjioni i Prishtinés

Redio dhe TV

Mediat né regjionin e Prizrenit

Radio né gjuhén gorane

Radio né gjuhén boshnjake

TV né gjuhén turke

Radio né gjuhén turke
Radio né gjuhén serbe

TV né gjuhén shqgipe
Radio né gjuhén shqipe

Tabela 7. Regjioni i Prizrenit

16




Radio Televizioni i Kosovés (RTK) pos transmetimit né gjuhén shqipe transmeton edhe né katér
gjuhé té tjera: serbisht, turgisht, boshnjakisht dhe né gjuhén rome.

Njé e treta e subjekteve transmetuese jané stacione né gjuhén serbe dhe afér 30 % e té gjitha
subjekteve transmetuese ofrojné program né sé paku dy gjuhé gé fliten né Kosové. Prandaj njé prej
géllimeve t¢ KPM-sé éshté gé né Kosové té keté njé shuméllojshméri té mediave pér secilin
komunitet, duke i ofruar atyre gasje né informim né gjuhén e tyre pérkatése.

Kur subjektet transmetuese té licencuara né Kosové jané né kundérshtim me kushtet e licencés sé
tyre, rregullat, rregulloret apo aktet tjera juridike gé jané né pajtueshméri me Ligjin pér
Komisionin e Pavarur pér Media dhe Transmetim, atéheré KPM-ja ka autoritetin gé té ndérmarré
njé numér masash disiplinore duke filluar prej vérejtjeve formale deri tek sanksionet financiare.
Né raste té jashtézakonshme, KPM-ja mund té suspendojé apo té anulojé licencat transmetuese.
Poashtu, kur subjekteve transmetuese u paragiten probleme pér shkage té ndryshme, KPM,
respektivisht Divizioni i Licencimit né bashképunim me Divizionet tjera, subjekteve transmetuese
té licencuara né Kosové ju ofron edhe asistencé pér t’u mundésuar atyre té ushtrojné veprimtariné
e tyre né pajtueshméri me standardet profesionale.

Gjaté vitit 2006 Divizioni i Licencimit ka pranuar kérkesa dhe ankesa té ndryshme nga bartésit e
licencave. Gjithashtu, jané iniciuar edhe raste ex-officio kur éshté vérejtur shkelje e kushteve dhe
termeve té licencés nga ana e subjekteve transmetuese. Né Divizionin e Licencimit jané paraqitur
gjithsej 39 raste té natyrave té ndryshme si: kérkesa pér ndryshim té sistemit té transmetimit;
ankesa pér ndérhyrje; zgjerim té zonés sé mbulimit; shkelje te kushteve dhe termeve te licencés;
transmetim ilegal dhe revokim té licencés.

Kérkesa pér ndryshim té lokacionit té sistemit té transmetuesit:

Pér arsye teknike, dhe té tjera, 7 subjekte transmetuese kané kérkuar té ndryshojné
lokacionin e sistemit té transmetimit. Pér t’i asistuar subjektet transmetuese né
mbarévajtjen e punés sé tyre, KPM, respektivisht Divizioni pér Menaxhim té Frekuencave,
ka béré vlerésimet teknike pér té béré zgjidhjen adekuate. Ndryshimi i lokacionit té
sistemit té transmetimit nénkupton ndryshim né zonén e mbulimit me sinjal té subjektit
transmetues, andaj kéto vlerésime jané té domosdoshme pér t’u siguruar gé subjekti
transmetues do té vazhdojé veprimtariné e vet pa shkaktuar ndérhyrje tek subjektet tjera té
licencuara né Kosové. Kéto raste jané pérfunduar pas aprovimeve me shkrim nga KPM,
pasi qé ndryshimet né fjalé nuk kané rezultuar né ndryshime té parametrave teknike té
pércaktuara sipas licencés sé subjekteve transmetuese.

Ankesa pér ndérhyrje:

Né KPM jané parashtruar 8 ankesa nga subjekteve transmetuese lidhur me ndérhyrje né
frekuenca/kanale té tyre. Té gjitha subjektet transmetuese qé kané parashtruar ankesa né
KPM pér ndérhyrje né sinjalet e tyre transmetuese, pas vlerésimeve teknike gé jané béré
nga DMF, kané marré pérgjigje me shkrim nga Divizioni i Licencimit me sgarime
specifike lidhur me shkakun e ndérhyrjes si dhe jané udhézuar pér zgjidhjen e natyrés sé
problemit té tyre. Pérveg njé rasti i cili &shté paraqitur né fund té vitit 2006 dhe gé éshté
ende né proces, 7 ankesat tjera konsiderohen raste t&¢ mbyllura nga ana e Divizionit té
Licencimit.
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Kérkesé pér zgjerim té zonés sé mbulimit:

Né KPM jané paraqgitur 5 raste me kérkesé pér ndryshim/zgjerim té zonés sé mbulimit.
KPM ju éshté pérgjigjur kétyre kérkesave me sgarimin se Késhilli i KPM-sé ka marré
géndrim qé kérkesat e tilla té shqyrtohen gjaté procesit té ri-licencimi.

Shkelje té kushteve dhe termeve té licencés:

Gjaté vitit 2006 KPM ka vérejtur shkelje té kushteve dhe termeve té licencés nga 4
subjektet transmetuese. Ato shkelje kané té béjné me ndérprerje té stérzgjatura té
transmetimit, ndryshim té lokacionit té sistemit t& transmetimit pa miratim t¢ KPM-sé si
dhe shkelje té sé drejtés sé autorit. Prandaj, té gjitha kéto raste kané kaluar tek Divizioni
Ligjor.

Transmetim ilegal

Né bazé té Ligjit t¢ KPM dhe Transmetim asnjé subjekt transmetues nuk ka té drejté
transmetimi pa u pajisur me licencé t¢ KPM-sé. Né vitin 2006 jané paragitur 4 raste té
transmetimit ilegal té cilat jané proceduar mé tutje nga Divizioni Ligjor.

Revokim i Licencés

Gjaté vitit 2006 KPM ka revokuar 2 licenca pér transmetim. Rasti i paré ka ndodhur kur
njé subjekt transmetues i licencuar té transmetoje né regjionin e Gjilanit, né pamundési té
vazhdojé veprimtariné ka hequr doré vullnetarisht nga licenca e KPM-sé. Ndérsa, rasti i
dyté ka té béjé me njé subjekt transmetues i licencuar pérkohésisht né regjionin e Prizrenit
té cilit, pér mos respektim té kushteve dhe termeve té licencés sé pérkohshme, KPM nuk i
ka vazhduar licencén. Rasti ka kaluar té gjitha procedurat e KPM-sé dhe pas mbéshtetjes sé
vendimit t¢ KPM-sé nga Bordi i Mediave pér Ankesa licenca e kétij subjekti transmetues
éshté revokuar.

Né proces pér shgyrtim nga KPM mbeten 9 raste té cilat do té barten pér t’u pérfunduar né
vitin 2007.

Rastet e procesuara nga Divizioni i Menaxhimit té Frekuencave (DMF)

DMF ka realizuar njé numér té konsiderueshém té monitorimeve teknike né gjithé territorin e
Kosovés (me pérjashtim té veriut t& Kosovés). Nga studimi i té dhénave té grumbulluara éshté
konstatuar se problemet kryesore teknike ishin ndérhyrjet e stacioneve tek njéri-tjetri si rezultat i
cilésisé sé dobét té aparaturave transmetuese.

Gjithsejt, DMF ka proceduar 24 raste teknike gjaté vitit 2006:

- 8 ankesa pér interferenca

- 7 kérkesa pér ndryshim té lokacionit

- 5 Kkérkesa pér zgjerim té zonés sé mbulimit me sinjal
- 4 kérkesa pér ndryshime té kanaleve

Pér té gjitha kéto raste DMF ka béré:

- matje teknike né terren, respektivisht lokacionet prej nga kané ardhur kérkesat;
- ka pérpiluar raportet me vlerésimet pér gjetjet né terren
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- u ka Dbéré rekomandime subjekteve transmetuese si edhe Divizionit té
Licencimit pér zgjidhjen mé té miré t¢€ mundshme pér subjektet transmetuese,
dhe

- ka vizituar dhe ka asistuar subjektet transmetuese né zgjidhjen e problemeve
teknike té sistemeve transmetuese

DMF vepron né pajtueshméri me planin frekuencor analog té Kosovés, té pércaktuar me
standarde té& Unionit Ndérkombétar té Telekomunikacionit (UNT). Aktualisht, né territorin
e Kosovés, né shfrytézim jané 208 kanale frekuencore ku 52 jané TV kanale dhe 156 jané
FM kanale

Frekuencat jané té ndara pér pesé lloj shérbimesh:
- 37 kanale frekuencore pérdoren pér mbulim nacional (18 TV kanale, 16 FM dhe 3
lokale)
- 53 kanale frekuencore pérdoren nga KFOR-i (11 TV kanale dhe 42 FM kanale)
- 92 kanale frekuencore lokale (17 TV kanale dhe 75 FM kanale)
- 22 kanale frekuencore me fuqi té vogél (6 TV kanale dhe 16 FM kanale)
4 kanale frekuencore ndérkombétare né FM (BBC, RFI ,D],VoA).

Céshtja e dixhitalizimit

Ligji i KPM-sé autorizon KPM-né qé té béjé edhe rregullimin e transmetimit dixhital. Né vitin
2006, nga 15 maj deri mé 16 gershor, né Gjenevé éshté mbajtur Konferenca Rajonale e
Radiokomunikacioneve (RRC-06) Gjeneva 2006 pér pérkufizimin e Platformés Dixhitale dhe pér
koordinimin e transmetimit dixhital né breza VHF/UHF pérmes rregullatoréve té rajoneve
pérkatése.

Né unionin Evropian, vitet e fundit éshté shfaqur njé trend i ri i tranzicionit teknologjik duke
kaluar nga transmetimi analog radiodifuziv né até dixhital - (DVB-T). Sistemet (DVB-T)
ofrojné mundési shumé mé té médha né krahasim me sistemin e tanishém televiziv analog.
Njéra nga pérparésité bazé éshté shfrytézimi mé efikas i brezit radiodifuziv sepse me njé kanal
frekuencor mund té transmetohen 4 deri né 8 programe televizive. Gjithashtu kéto sisteme
mundésojné zgjerimin e zonave té tanishme té shérbimit, gjegjésisht qé nén kushte te caktuara
pranim té sinjalit edhe né zonat ku nuk ka pamje optike dhe gjithashtu mundésohet hyrja ne
HDTV. DVB-T sistemet mundésojné edhe lloje t€ ndryshme té pranimit té sinjalit si: fiks,
portabel dhe mobil.

Iniciativén kryesore si dhe kohézgjatjen e kétij tranzicioni (kalimi nga sistemi i transmetimit
analog né até dixhital) po e béjné organizatat ndérkombétare gé merren me rregullimin e
transmetimit dhe aspektet tjera rreth transmetimit. Né kété rast organizata mé e madhe
ndérkombétare pér rregullimin e transmetimit Unioni Ndérkombétar i Telekomunikacionit (UNT)
ka caktuar njé afat ku né ményré graduale pérfshin té gjitha vendet duke ju caktuar edhe
kohézgjatjen (afatin) e kalimit nga sistemi i transmetimit analog né até dixhital.

Sa i pérket kétij organizimi pér planifikim dixhital Kosova, gjegjésisht KPM si rregullator i vetém
i transmetimit né Kosové, nuk éshté ftuar né asnjé grup punues qé éshté béré nén organizimin e
UNT-sé, si dhe nuk éshté pérfshiré né punimet gé jané organizuar ndérmjet rregullatoréve té
rajonit pér organizimin dhe harmonizimin e planit frekuencor dixhital. Kéro pérgatitje kané zgjatur
pér mése dy vite dhe Kosova gjaté késaj kohe nuk ka pasur kontakte koordinimi zyrtar me asnjé
nga vendet e rajonit sa i pérket késaj céshtje. Pérkundér pérpjekjeve pér t’u inkuadruar né kété
proces, UNT nuk e ka pérfshiré Kosovén me arsyetimin se pér shkak té statusit té padefinuar té
Kosovés, ajo pérfagésohet nga Serbia dhe Mali i Zi.
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Akti final i cili éshté aprovuar dhe nénshkruar nga 120 vendet pjesémarrése dhe vézhguese né
kété Konferencé do té jeté bazé pér zhvillim t& métutjeshém dhe implementimin e shérbimeve
Dixhitale radiodifuzive tokésore. KPM nuk posedon informata zyrtare se ¢ka éshté vendosur me
kété akt pér zhvillimin dhe implementimin e planit dixhital pér Kosovén.

Projektet e Divizionit té Monitorimit

Divizioni i Monitorimit i KPM-sé deri tani kryesisht ka vepruar né bazé té ankesave té
parashtruara nga ana e publikut si dhe rastet e iniciuara nga vet Zyra (ex officio). Né rast té
ankesave nga ana e publikut Divizioni i Monitorimit i KPM-sé ka béré monitorimin dhe
analizimin e pérmbajtjes sé programit té caktuar. Gjetjet dhe analizat e kétij Divizioni ishin baza
mbi té cilat Divizioni Ligjor i mbéshtette veprimet e ndérmarra ligjore.

Gjaté viti 2006 Divizioni i Monitorimit i KPM-sé gjithashtu ka realizuar edhe dy projekte té
monitorimit té programe té stacioneve televizive. Projekti i paré i monitorimit u realizua gjaté
Kampionatit Botéroré né Futboll — Gjermania 2006 dhe kishte pér géllim verifikimin i respektimit
té té Drejtés sé Autorit, té pércaktuar me Kushtet dhe Termet e Licencés pér Transmetim té léshuar
nga KPM.

Projekti i dyté i monitorimit u realizua né tetor té kétij viti dhe kishte pér géllim analizén e
pérgjithshme té programeve té televizioneve kosovare. Me Kkété rast té gjitha stacioneve televizive
ju éshté kérkuar arkivi dy ditor i programeve té tyre té cilat jané analizuar pér paanshmériné e
raportimit, gjuhén e urrejtjes si dhe respektimin e té drejtés sé autorit.

Me géllim gé té pérfitohet nga praktikat mé té mira té njésive té Monitorimit t€ agjencioneve
rregullative né regjion dhe té propozohet njé model i monitorimit i cili do té jeté mé i pérshtatshém
pér Divizionin e Monitorimit, dy nga monitoruesit e kétij Divizioni u dérguan pér té kryer njé
hulumtim né njésité e Monitorimit té katér Agjencive Regullative té Transmetimit né regjion.
Hulumtimi éshté kryer nga 16 deri mé 27 néntor 2006. Monitoruesit e KPM-sé kané vizituar
Agjencité e Rregullimit té Transmetimit né Bosnjé dhe Hercegoving, Mal té Zi, Shqipéri dhe
Magedoni dhe kishte pér interes:

e Qéllimet dhe objektivat e Monitorimit
Kapacitetet njerézore (Personeli, Arsimimi, Trajnimi)
Financat (investimet fillestare, shpenzimet operacionale)
Infrastruktura teknike (hard]are, soft]are, ruajtja dhe analiza e té dhénave)
Perspektivat e monitorimit (IPTV, Internet-radio, dixhitalizmi)

ZBATIMI I LIGJIT PER QASJE NE DOKUMENTE ZYRTARE

KPM ka ueb fagen e saj né té cilén pasqyrohet puna dhe aktivitetet e KPM-sé né kuadér té
mandatit té saj.

Kjo ueb fage, gjithashtu, pasqyron angazhimin e KPM-sé pér transparencé duke dhéné
informacion té ploté pér rregulloret e veta, pér proceset e marrjes sé vendimeve dhe komentet pér
legjislacionin gé ka té béjé me mediat elektronike, pérshkrimet e tenderéve dhe té vendeve té
punés né KPM.

Né ueb fagen e KPM-sé jané té postuara Ligji pér KPM-né, aktet nénligjore, kushtet dhe termet e
licencés si dhe té gjitha vendimet e Késhillit t&¢ KPM-sé.
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Gjithashtu né seksionin Vendimet té ueb fages sé Zyrés sé KPM-sé postohen té gjitha vendimet
lidhur me ankesat nga subjektet transmetuese dhe publiku; vendimet pér licencim si dhe ato té
Bordit té¢ Mediave pér Ankesa.

Kétu mund té merren informata rreth subjekteve transmetuese, pérfshiré lokacionin, ndarjen e tyre
sipas regjioneve, detajet kontaktuese, stafin menaxhues si dhe gjuhét né té cilat transmetojné ato.

Ueb fagja e KPM-sé ofron mundésiné e lidhjes me organizatat ndérkombétare dhe rajonale té cilat
poashtu kané né fokus rregullimin e mediave.Duke ndjekur praktikat mé té€ mira evropiane, KPM-
ja harton projekt rregulloret dhe direktivat e veta té cilat jané té hapura pér komente para miratimit
té verzioneve pérfundimtare.

BASHKEPUNIMI ME ORGANIZATAT TJERA

KPM ka kontribuar né zhvillimin e legjislacionit qé ka té béjé me mediat pérmes pjesémarrjes né
grupet punuese dhe paragitjes sé komenteve dhe sugjerimeve. Mé konkretisht, KPM ishte
pjesémarrése né grupet punuese pér hartimin e Ligjit té Radio Televizionit té Kosovés, Ligjit pér
té Drejtén e Autori dhe draft Ligjit pér Shpifje dhe Fyerje.

Komisioni i Pavarur pér Media ka ndihmuar Zyrén e Kryeministrit né hartimin e Politikés
sé Inkurajimit dhe Mbrojtjes sé Mediave, gé jané né Shérbim té Komuniteteve Minoritare dhe té
Pafavorizuara né Kosové. Poashtu, ka marré pjesé né komisionin késhilldhénés pér ndarjen e
granteve pér media minoritare dhe multietnike dhe té Grupeve tjera té Pafavorizuara, komision ky
i formuar me vendim té Qeverisé sé Kosovés dhe i kryesuar nga Zyra e Kryeministrit.

KPM ka nénshkruar njé marréveshje bashképunimi me rregullatorét e tjeré té mediave té Evropés
jug-lindore. Vetém gjaté vitit 2006 jané zhvilluar disa vizita né zyrat e rregullimit té transmetimit
né rajon, duke pérfshiré Shqipéring, Malin e Zi, Magedoniné dhe Bosnjén e Hercegovinén me
géllim té bashképunimit dhe shkémbimit té pérvojave né fushén e rregullimit té¢ mediave
elektronike.

Fillimisht, KPM-ja i ka konkretizuar zotimet e saja ndaj standardeve evropiane té mediave duke iu
bashkuar Platformés Evropiane té Agjencive Rregullative (EPRA), njé shoqgaté profesionale e
pérbéré nga 49 agjenci rregullative pérgjaté Evropés. Q& nga anétarésimi i KPM-sé né EPRA (né
vitin 2003 si anétare e 49 me té drejta té barabarta) zyrtarét e saj kané gené pjesémarrés né té
gjitha takimet dhe konferencat qé kjo shogaté ka organizuar. Né vitin 2006 jané mbajtur dy
takime, njéri né Elsinore t¢ Danimarkés mé 17-19 maj 2006 dhe tjetri mé 4-6 tetor 2006 né
Dubrovnik té Kroacisé, né té cilat éshté diskutuar pér céshtje me interes pér agjencionet
rregullative, respektivisht edhe pér Komisionin e Pavarur pér Media i cili ka pérfituar nga
shkémbimi i pérvojave dhe ekspertizés sé kolegéve nga agjencionet anétare té késaj platforme,
sidomos gjaté procesit té tranzicionit.

Njé vend té réndésishém né fushén e bashképunimit g¢ KPM ka me organizatat tjera e zé edhe
OSBE-ja, ku pérveq ndihmés sé késhilldhénies pérmes njé késhilltari pér KPM-né, OSBE-ja ka
ndihmuar KPM-né edhe né aspektin financiar. Disa nga udhétimet zyrtare si pjesémarrja né
konferencat e EPRA-s, takimi né Késhillin e Evropés, vizitat gé jané béré né zyrat rregullative té
rajonit dhe disa nga shpenzimet e Késhillit t&¢ KPM-sé dhe BMA-sé jané mbuluar nga kjo
organizateé.

Njé delegacion i Zyrés sé Komisionierit té Pérkohshém pér Media, me 16-17 maj 2006 mori pjesé

né Konferencén “E ardhmja e politikés audiovizuele dhe bashképunimi regjional né Ballkanin

Peréndimor” e organizuar né Bruksel nga Komisioni Evropian né bashképunim me Késhillin

Evropian. Qéllimi i gjithmbarshém i késaj konference ishte qé té vazhdohet shkémbimi i
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pérvojave né mes té organizatave ndérkombétare, autoriteteve rregullative, pérfagésueseve té
geverive té vendeve té Ballkanit peréndimor si dhe té sektorit privat, sé bashku me identifikimin e
nevojave vendore dhe mundésive konkrete té ndihmés ndérkombétare dhe té Komisionit Evropian
pér reformén e vazhdueshme ligjore dhe zbatimin e saj.

Bashképunimi me Késhillin e Evropés éshté i njé réndésie shumé té vecanté pér KPM-né. Ky
bashképunim kryesisht éshté i pérgéndruar né aspektin késhilldhénés dhe ndihmé gjaté pérpilimit
té rregulloreve té cilat KPM-ja i zbaton né raport me mediat elektronik.

KPM-ja rregullisht konsultohet me organizatat e lartépérmendura pér té siguruar se ajo ndjek

standardet e duhura evropiane, té cilat jané definuar nga Késhilli i Evropés dhe éshté mbéshtetur
nga Komisioni Evropian.
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PASQYRA E BUXHETIT TE KPM-sé PER VITIN 2006

Planifikimi i Buxhetit i vitit 2006 ka filluar me buxhetin e aprovuar né shumén prej 360,369.00
Euro. Prej buxhetit t€ aprovuar me rishikimin e gjysmé-vitit né bazé t¢ Udhézimit Administrativ
2006/14 KPM ka pasur njé ndryshim té ndarjeve buxhetore né kategoriné e pagave. Eshté zbritur
shuma prej 10,807.00 pér shkak té& mjeteve té lira prej gjysmévitit né mungesé té mosplotésimit té
numrit té té punésuarve.
Shuma e pashpenzuar nga ndarjet buxhetore éshté suficiti prej 11. 692.46 Euro gé dmth se KPM
ka realizuar njé planifikim té buxhetit pér 96% té shfrytézimit té buxhetit.
Gjaté periudhés pér té cilén raportohet, Komisioni i Pavarur pér Media ka marré fondin e OSBE-sé
né shumé prej 20,000.00 euro pér té realizuar fushatén pér senzibilizimin e publikut pér

Komisionin e Pavarur pér Media.

Nga fondi i alokuar nga donatori né shumén prej 20,000.00 jané shpenzuar vetém 17,874.12 Euro.
Alokimi i pashpenzuar éshté bartur né vitin 2007 né shumé prej 2,125.88, pér t’ju kthyer pastaj
donatorit né pajtueshméri me marréveshjen paraprake pér shfrytézimin e kétyre mjeteve.

Tabela 8. - PASQYRA E EKZEKUTIMIT TE BUXHETIT - 2006

Buxheti i Alokimet Buxheti i Alokimi i
Aprovuar Buxhetore Shpenzimet Pashpenzuar Pashpenzuar
Kompenzimi i 79,269.00 68,462.00 63,569.10 4,892.90 4,892.90
té Punésuarve
Mallrat dhe 261,100.00 261,100.00 256,881.15 4,218.85 4,218.85
shérbimet
Shpenzimet 20,000.00 20,000.00 17,419.29 2,580.71 2,580.71
Komunale
Totali 360,369.00 349,562.00 337,869.54 11,692.46 11,692.46
Fondi i 20,000.00 17,874.12 2,125.88 2,125.88
Donatoréve
Totali 20,000.00 17,874.12 2,125.88 2,125.88

Tabela 9. - PASQYRA E TE HYRAVE DHE SHPENZIMEVE TE KOMISIONIT TE PAVARUR

PER MEDIA
Alokimet Fondi i
Nr. Emértimi Fondi i Pérgjithshém Donatoréve Totali
Té Hyrat Llogariae
vetanake Thesarit granti i (3+4+5)
Qeverisé
1 2 3 4 5 6
1. | Té Hyrat(1a deri 1c) 369,562.00
a | Granti i Qeverisé 349,562.00 349,562.00
b | Té Hyrat vetanake
¢ | Grantet e pércaktuara 20,000.00 20,000.00
2. | Shpenzimet(a deri c) 337,869.54 17,874.12 355,743.66
a | Kompensimet e té 63,569.10 63,569.10
Punésuarve
b | Mallra dhe Shérbime 256,881.15 17,874.12 274,755.27
¢ | Shpenzimet Komunale 17,419.29 17,419.29
3. | Gjendja e té Hyrave té -11,692.46 -11,692.46
Pashpenzuara(nr.1-nr.2)
4. | Grantii Qeverisé i 11,692.46 2,125.88 13,818.34
Pashpenzuar(-nr.3kol.4)
5. | Totali(nr.3+-4) 0 2,125.88 2,125.88
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SKEMAT ORGANIZATIVE TE KOMISIONIT TE PAVARUR PER MEDIA

‘ KOMISIONI | PAVARUR PER MEDIA

eeccceccccccee,
. ORGANIZIMI o

KESHILLI ZYRA E SHEFIT EKZEKUTIV BORDI | MEDIAVE PER
ANKESA

KESHILLI | KOMISIONIT TE PAVARUR PER MEDIA ‘

I Isuf Berisha / Kryesues I

I Milena Djeric — Zv. Kryesuese I I Filloreta Bytyci - Anétare I

I llir Dugolli - Anétar I I Adil Pireva - Anétar I

I Sandra Bacis Hrvatin — Anétare I I Katrin Nyman Metcalf-Anétare I
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| BORDI | MEDIAVE PER ANKESA |

:  ORGANIZIMI 3

I Prof. Dr. Wolfgang Benedek — Kryetar I

I Anton Nokaj / Anétar i Bordit I I Avdi Dinaj / Anétar i Bordit I

ZYRA E SHEFIT EKZEKUTIV

Woeoecccccccoe, ZYRTAR PER
)
o ORGANIZIMI o MARREDHENIE ME I
000000 occccee PUBLIKUN
SHEFI EKZEKUTIV ASISTENT
EKZEKUTIV

TRANSMETIMIT

ADMINISTRATES

UDHEHEQESI | DEPARTAMENTIT TE | UDHEHEQESI | DEPARTAMENTIT TE RREGULLIMIT TE |

Udhéheqgési | DIV
Ligjor

Udhéheqgési | DIV

héhegési | DIV té
Teknik Udhéheqési é

Monitorimit

Udhéheqgési |
DIV Licencimit

Udhéheqgési |
DIV Financave

Licencim

Zyrtar Personeli Zyrtar Ligjor I
& Loaiistikés Zyrtar | Zévendés
Financave Zyrtar pér I I Zyrtari Teknik I Udhéheqgés - Pr

zyrtar Zyrtar Ligjor
Prokurimi per Ankesa I Menaxher M / Mi

Zyrtar I Menaxher M/ Pz
Administrativ | |

I Menaxher M / Pe

I Menaxher M/ Gj
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KOMISIONI I PAVARUR PER MEDIA
NEZAVISNA KOMISIJA ZA MEDIJE
INDEPENDENT MEDIA COMMISSION

CIMC- 2006/5
28 gusht 2006
Komisioni i Pavarur pér Media
Politika e Transmetimit
Preambula:

Bazuar né Nenin 3.1 té Ligjit pér Komisionin e Pavarur té Mediave dhe Transmetimin, Késhilli i
Komisionin té Pavarur t¢ Mediave (KPM) né pajtueshméri mé parimet e lirisé sé shprehjes dhe
praktikat mé té mira evropiane themelon né vijim Politikén e Transmetimit. Kjo Politiké do té
pércaktojé punén e KPM-sé dhe do té krijojé bazat pér Ié&shimin e ¢farédo vendimi dhe rregullore.
Politika do té krijojé gjithashtu bazat pér funksionimin e subjekteve transmetuese né Kosoveé.

Neni 1.Standardet Ndérkombétare té Transmetimit

Kjo Politiké e Transmetimit ndjek standardet e pranuara ndérkombétare té transmetimit dhe té
drejtave té njeriut, duke respektuar plotésisht demokraciné dhe sundimin e ligjit si dhe mbrojtjen e
lirisé sé shprehjes. Pérvec késaj, politika e transmetimit do té jeté né pajtim té ploté mé
legjislacionin pérkatés té Kosovés. Politika do té interpretohet ashtu gé té sigurojé zbatimin e saj
dhe té shtojé parimet e lirisé sé shprehjes né pajtueshméri me garancité e Konventés Evropiane
pér Mbrojtjen e té Drejtave dhe Lirive Themelore té€ Njeriut. Rregullimi i transmetimit do té
bazohet né parimet e objektivitetit, proporcionalitetit — gé do té thoté se c¢farédo intervenimi
rregullativ nuk éshté mé shumé se ajo ¢ka nevojitet pér t’u arritur objektivi i synuar i politikés sé
transmetimit, dhe transparencés.

Nenit 2. Standardet Etike Pérgjithésisht té Pranuara

Té gjitha transmetimet do ti pérmbushin standardet etike pérgjithésisht té pranuara té kualitetit,
balancés, objektivitetit dhe pluralizmit. E drejta pér reagim duhet té respektohet nga ana e
subjekteve transmetuese. Do té krijohen kushte té favorshme pér zhvillimin e njé game té
llojllojshme té subjekteve transmetuese publike dhe  private. Duhet kuptuar réndésia e
transmetimit me géllim té promovimit té vlierave demokratike.

Neni 3. Dialogu Ndéretnik dhe Shérbimet pér Komunitetet Minoritare

KPM-ja do té inkurajoj vecmas transmetimin i cili promovon diversitetin kultural e gjuhésoré,
inkurajon dialogun ndér-etnik, shpérndarjen gjeografike mé té gjeré t¢ mundshme duke pérfshiré
edhe inkurajimin e televizioneve regjionale né c¢do regjion dhe t’u shérbej komuniteteve té
Kosovés né ményrén mé té miré t&¢ mundshme. KPM-ja duhet té parandalojé ¢farédo shfrytézimi té
transmetimit pér nxitje té urrejtjes ose pérhapjes sé paragjykimeve. Programet mé pérmbajtje
religjioze mund té transmetohen vetém nése déshmohet se nuk portretizojné njé religjion si mé
superior ndaj tjetrit dhe nuk denigrohet ndonjé religjion, nuk ftojné pér anétarésim né ndonjé
organizaté religjioze dhe nuk pérmban mesazhe me propagandé politike.

KPM-ja do té inkurajojé ¢do qytet, fshat ose popullaté tjetér e koncentruar minoritare mé e madhe
se 500 persona té keté gasje sé paku né njé program 30 minutésh né dité né radio apo televizion
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privat né gjuhén e atij komuniteti, duke paraparé qé aplikuesit pér licencé té ofrojné késo
shérbimesh, plotésojné kualifikimet pér licence.

Neni 4. Mbrojtja e té Miturve dhe Konsumatoréve

Programet e transmetuara duhet té inkurajojné mbrojtjen e té miturve dhe té konsumatoréve.
Programet edukative cilésore do té inkurajohen. Politika e transmetimit do té marr parasysh
nevojat e personave me aftési té kufizuar dhe grupeve tjera me nevoja té vecanta qé té kené gasje
né transmetim.

Neni 5. Promovimi i Qasjes Publike né Informata
Transmetimi duhet té kontribuoj né sigurimin e gasjes né informim sipas praktikave mé té mira
Evropiane dhe legjislacionit relevant té Kosovés.

Neni 6. Sigurimi i Konkurrencés sé Drejté
Sektori i transmetimit do té jeté pluralist dhe i bazuar né konkurrencé té drejté. Licenca pér
transmetim nuk do t’i léshohet ndonjé etniteti ose organizate geveritare. Monopolizimi i
transmetuesve duhet té parandalohet. Parimet ndérkombétare dhe ligjet relevante té Kosovés pér té
drejtén e pronés intelektuale do té aplikohen.

Neni 7. Qéndrueshméria Ekonomike e Subjekteve Transmetuese

Realizueshméria financiare dhe kualiteti teknik i transmetimit si dhe pérdorimi i teknologjisé sé re
do té inkurajohet. Rregullimi kurdo gé éshté e mundur duhet té jeté teknologjikisht neutral.
Rregullimi i transmetimit nga ana e KPM-sé duhet té krijojé njé politiké dhe ambient té garté dhe
té parashikueshém, ku subjektet transmetuese mund té planifikojné investimet dhe zhvillojné
strategjité.

Neni 8. Qasja Publike né Ngjarjet Madhore pérmes Transmetimit

Mundésité e gasjes mé té gjere té shikuesit dhe dégjuesit né ngjarjet me réndési madhore pér
shogériné do té sigurohen. Késhilli i KPM-sé do té pércaktoj se cilat ngjarje jané té njé réndésie té
tillé gé ato té jené té arritshme pér té gjithé né pajtueshméri mé ligjin dhe parimet Evropiane,
pérfshiré Lojérat Olimpike; kampionatet botérore dhe evropiane né futboll, hendboll, dhe sporte
tjera té cilat jané tradicionale né Kosové; garat ndérkombétare té cilat zhvillohen né Kosové ose
me pjesémarrjen e ekipit té Kosovés, gara té réndésishme muzikore dhe ngjarje tjera me interes té
vecanté pér audiencén kombétare.

Neni 9. Promovimi i Produksionit Lokal dhe Evropian

Politika e Transmetimit do té kété géllim promovimin e produksioneve lokale dhe Evropiane té
veprave audiovizuele si dhe t€ produksioneve té pavarura. KPM-ja duhet té sigurojé se subjektet
transmetuese do té pérfshijné njé pjesé té kétyre veprave né programet e tyre né pajtueshméri me
rregullat specifike té theksuara né kushtet e licencés dhe varésisht nga lloji i licencés sé
transmetimit.

Neni 10. Implementimi i Televizionit pa Kufij

Parimet e Konventés dhe Direktivés sé Televizionit pa Kufij gé synon né koordinimin e rregullave
nacionale dhe hegjen e barrierave né mes shteteve né Evropé, duke béré transmetimin lehté té
pranishém pavarésisht nga kufijté nacional duhet té aplikohet kur kjo té jeté e mundur.

Neni 11. Hyrja né Fuqi

Kjo Politiké do té aplikohet gé nga 29 gusht 2006.

[Adaptuar mé 28 gusht 2006]
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KOMISIONI I PAVARUR PER MEDIA
NEZAVISNA KOMISIJA ZA MEDIJE
INDEPENDENT MEDIA COMMISSION

CIMC- 2006/4
28 gusht 2006

Udhézimet e KPM-sé né Zbatimin e Sanksioneve ndaj té Licencuarve

1.0 Qéllimi: Qéllimi i kétyre udhézimeve éshté té definoj politikat e KPM-sé né vénien e
sanksioneve pér shkelje té Rregulloreve t&¢ KPM-sé, pas konfirmimit té kétyre shkeljeve né
pérputhje me rregullat e procedurés sé KPM-sé.

2.0 Pérkufizimet:

2.1 Rregullore: “Rregullore” do té thoté kushtet dhe konditat e pérgjithshme dhe specifike
té licencés sé Komisionerit té Pérkohshém pér Media/Komisioni i Pavarur pér Media;
kodet té zbatueshme ndaj pérmbajtjes sé transmetuar; Kualifikimet pér Licencé té
KPM-sg; urdhrat e vlefshém apo udhézimet qé Késhilli i KPM-sé mund t’i aprovoj
lidhur me veprimet apo sjelljet e té njé licencuari; dhe té gjitha deklaratat tjera té té
drejtave dhe obligimeve té subjekteve transmetuese né Kosové té léshuara nga KPM-ja
apo PSSP-ja si dhe ato té shpallura nga Komisioneri i Pérkohshém pér Media gé
mbesin né fuqi.

2.2 | Licencuar: I Licencuar do té thoté njé subjekt transmetues i radios apo televizionit té
cilit Komisioneri i Pérkohshém pér Media apo agjencioni pasardhése i saj, KPM, i jep
njé licencé dhe pérdorimin e frequencés(ave) pércjellése pér transmetim. [Ngjashém si
né Pjesén e I-ré té Licencé]

2.3 Sanksione: Dénime financiare apo dénime tjera té lejuara pér shkelje té rregulloreve
té KPM-sé sipas Ligjit pér KPM-né dhe Transmetime.

3.0 Politikat e Pérgjithshme:

3.1 Natyra progresive e sanksioneve: Pérve¢c pér shkelje té rénda té Rregulloreve,
sanksionet né pérgjithési do té ndjekin njé shkallé progresive, duke filluar me njé
Vérejtje pér shkeljen e paré té njé Rregullore té caktuar. Njé apo mé shume dénime né
pérgjithési do t’i paraprijné cfarédo suspendimi té licencés. Déshtimi pér té vepruar né
pajtueshméri me njé vendim paraprak té¢ KPM-sé apo pérséritja e shkeljeve té njéjta do
té rezultojé né dénime mé té ashpra, duke pérfshiré dénime mé té médha né rritje pér
shkelje té rregullores sé njéjté apo té barasvlershme té KPM-sé.

3.2 Natyra proporcionale e sanksioneve: Sanksionet do té jene proporcionale me
natyrén dhe mé seriozitetin e njé shkelje dhe mé shkallén ekonomike té té licencuarit,
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dhe nuk do té jené mé té réndé se sa té nevojshme pér té parandaluar shkelje tjera dhe
pér té inkurajuar veprime pérmirésuese nga ana e té licencuarit, duke marré parasysh té
gjithé faktorét relevant lehtésues apo réndues.

3.3 Preferencé pér veprime pérmirésuese: Gjaté ndéshkimit té shkeljeve té rregulloreve
té saja, KPM-ja do té synojé, kur do gé té jeté e realizueshme, gé té inkurajojé veprime
pérmirésuese, marréveshje dhe profesionalizém mé té larté nga té licencuarit.

4.0 Marréveshjet: Njé marréveshje me njé té licencuar éshté e pérshtatshme kur i licencuari né
bazé té vullnetit té tij pranon shkeljen dhe demonstron njé gatishméri té besueshme pér té
ndérmarré veprime pérmirésuese si: trajnim té personelit, riorganizim apo nxjerrja e rregullave té
brendshme té pércaktuara té parandalojné kryerjen e shkeljeve té ngjashme né té ardhmen.

4.1 Pranimi i shkeljeve: Marréveshjet kérkojné njé pranim té shprehur garté té shkeljes nga ana e
té licencuarit.

4.2 Gjobat e suspenduara: Njé Marréveshje mund té pérshijé njé dispozité pér pagim té njé
gjobe. Obligimi pér té paguar nja gjobé mund té suspendohet pér njé kohé té kufizuar para se
obligimi pérfundon, né pérgjithési gjashté muaj, né mungesé té shkeljeve shtesé té rregulloreve té
KPM-sgé. Kryerja e shkeljeve té njéjta gjaté kohés kur éshté vendosur gjoba por éshté suspenduar
me njé Marréveshje shkakton njé obligim pér té paguar dénimin e vendosur. Njé Vendim i
Késhillit mund té vé njé dénim shtesé pér shkeljen pasuese.

4.3 Veprimi pérmirésues: Njé Marréveshje duhet té pércaktoj veprimin pérmirésues té cilin i
licencuari duhet ta ndérmerr.

4.4 Té dhénat disiplinore: Njé rast i zgjidhur népérmjet njé Marréveshje me té cilén subjekti
transmetues vepron né pajtueshméri brenda afatit té Marréveshjes nuk pérbén njé shkelje dhe nuk
duhet gé né pérgjithési té konsiderohet si pjesé e té dhénave disiplinore té té licencuarit. Mirépo,
KPM-ja mund té merr parasysh faktet themelore té rastit té zgjidhur né vendimet rregullative né té
ardhmen.

5.0 Konfiskimi i njé pajisje: KPM-ja mund té urdhéroj konfiskimin e njé pajisje vetém pér géllim
té dhénies fund té transmetimit té pa-licencuar. Njé konfiskim i tillé do té jeté opsioni i fundit,
nése urdhrat e shkruara carté pér operuesin e njé transmetuesi té pa-licencuar pér té ndérpreré dhe
larguar pajisjen e pa-licencuar déshmohen té jené jo-efektive.

5.1 Konfiskimi do té jeté i kufizuar né minimumin e pajisjeve té domosdoshme pér té arritur
ndaljen e transmetimit ilegal. KPM-ja do t’i jep pronarit apo operuesit té njé pajisje té tillé
njé Urdhér té vlefshém pér Konfiskim dhe njé vértetim pér pajisjen, nése identiteti i
pronarit/operuesit mund té pércaktohet.

5.2 Pajisja e konfiskuar do t¢ mbahet nga KPM-ja né njé vend té sigurt, pér t’iu rikthyer
pronarit té saj té ligjshém né momentin e garancive té kénagshme se transmetimi ilegal nuk
do té rishfaget. KPM-ja mund té vendosé pér njé pajisje té tillé né pérputhje me ligjin
relevant.

6.0 Suspendimi i Licencés: KPM-ja do té suspendoj njé licencé vetém kur do té kryhen shkelje

té rénda, té pérséritura apo té pandérprera té Rregulloreve. Cfarédo veprimi i tillé do té jeté
né pérputhje me njé gasje proporcionale dhe progresive ndaj sanksioneve.
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6.1 Rrethanat pér Suspendim té Licencés: Suspendimi i licencés mund té justifikohet me
njérén nga rrethanat e mé poshtme:

6.1.1 Vénia e méhershme e gjobave té konsiderueshme (mé shumé se dy) pér shkelje té
rregulloreve té KPM-sé.

6.1.2 Mos pagesa e njé gjobe né fugi e KPM-sé; kohézgjatja e suspendimit do té jeté
proporcionale me shkallén e gjobés sé pa paguar.

6.1.3 Suspendimi i njé kohézgjatje té kufizuar dhe proporcionale né vend té vénies sé
ndonjé gjobe, nése ka mjaft arsye pér té besuar se i licencuari nuk do té jeté né
gjendje qé té paguaj gjobén.

6.1.4 Shkelje jashtézakonisht serioze e Rregulloreve t¢ KPM-sé té cilat paragesin
kércénim té carté dhe t& menjéhershém pér rendin publik.

6.2 Procedurat pér suspendim té licencés:

6.2.1 NE& té gjitha rastet, KPM-ja do té ofroj vérejtje me shkrim té garté se suspendimi
mund té urdhérohet. VVérejtja duhet té ofroj justifikime té garta dhe té detajuara, té
citoj rregullore té zbatueshme té KPM-sé dhe do té ofroj njé kohé té arsyeshme
pér subjektin transmetues pér t’u pérgjigjur dhe pér té korrigjuar shkeljen né fjalé.

6.2.2 Kaéshilli i KPM-sé do t’i ofroj té licencuarit njé mundési pér njé seancé dégjimore
para paragitjes sé Vendimit pér Suspendim, pérve¢ nése Késhilli pércakton se
serioziteti i shkeljeve éshté i tillé qé vazhdimi i transmetimit paraget njé kércénim
té carté dhe té menjéhershém pér rendin publik.

6.2.3 N& rrethana té njé kércénimi té carté dhe té menjéhershém pér rendin publik,
sipas késhillés sé Shefit Ekzekutiv t& KPM-sé&, Kryesuesi i Késhillit t&¢ KPM-sé,
né momentin e sigurimit t& njé miratimi té té paktén té tre anétaréve tjeré té
Késhillit, mund té léshoj njé Urdhér Emergjent pér Suspendim té vlefshém deri
atéheré kur Kryesuesi i Késhillit pércakton se i licencuari nuk do té parages
kércénim pér rendin publik. Ky veprim duhet té miratohet nga i téré Késhilli sa
mé shpejté gé té jeté e mundshme.

7.0 Revokimi i Licencés: Revokimi i licencés mund té justifikohet me njérén nga rrethanat si né
vijim:

7.1 Pérfundim Vullnetar i transmetimit me njoftim t¢ KPM-sé: Njé i Licencuar qé
vullnetarisht pérfundon operimet e tij dhe njofton pér kété KPM-né do té konsiderohet se
vullnetarisht e ka dorézuar licencén e tij. Me té marré njé njoftim té tillé KPM-ja do ta
konsideroj licencén té jeté e pavlefshme dhe té anuluar. Personeli i KPM-sé do ta késhilloj
Késhillin, i cili do ta l&shoj njé Urdhér pér Revokim té licencés pa paragjykuar né ndonjé
aplikacion té ardhshém pér licencé té cilin i licencuari mund ta parages.

7.2 Ndérprerja e Transmetimit pa Njoftuar KPM-né: KPM-ja mund ta revokoj licencén
nése pércakton se i licencuari i kishte ndérpreré, e jo thjeshte suspenduar, operimet e tij pa
dérguar njoftim pér ndérprerje t¢ KPM-ja. Ndérprerja éshté definuar si njéra prej pikave né
vijim pérve¢ ndaljes sé transmetimit: (a) ndérprerje e marrédhénies sé punés té gjithé
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personelit pér té operuar mé stacionin ku i njéjti personel éshté punésuar mé herét; (b)
anulim i regjistrimit té biznesit; (c) hegja e premisave dhe/apo pajisjeve pér transmetim.

7.3 Déshtimi pér té pérdorur Licencén: Déshtimi nga i Licencuari apo Aplikuesi pér té
shfrytézuar plotésisht apo né vazhdimési licencén e dhéné mé herét nga KPM-ja mund té
merret si njé déshmi pér mos aftési pér té menaxhuar dhe mbajtur njé operim profesional té
transmetimit, dhe mund té rezultojé né anulim té licencés. Njé déshtim i tillé mund té
definohet si déshtimi pér té filluar me transmetim brenda kohés té pércaktuar né licencé,
déshtimi i vazhdueshém pér té transmetuar minimumin e oréve té kérkuar né licencé apo
ndérprerja e stérzgjatur apo e madhe e transmetimit, pérvec nése pengesat e tilla vijné si
rezultat i force majeure.

7.3.1

7.3.2

7.3.3

7.3.4

7.3.5

Ndérprerjet e stérzgjatura: Gjashtédhjeté (60) dité né vazhdimési té ndérprerjes
sé transmetimit pér arsye tjera nga force majeure, apo 90 dité jo né vazhdimési
brenda njé periudhe gjashté mujore, e kombinuar me déshtimin pér té paragitur njé
plan té besueshém pér KPM-né pér vazhdim té transmetimit definohet si ndérprerje
e stérzgjatur. Njé ndérprerje e tillé do té merret pér té treguar paaftésing e
mundshme té té licencuarit pér té operuar mé njé stacion transmetimi me standardet
minimale té profesionalizmit. KPM-ja do ta njoftoj té licencuarin se licenca e tij
mund té anulohet pér Déshtim pér ta Shfrytézuar, dhe do té lejoj té paktén 14 dité
pér té licencuarin pér t’u pérgjigjur me njé plan té besueshém pér vazhdim té
transmetimit dhe té déshmoj arsyen se pse licenca nuk duhet revokuar.

Transmetim i ¢rregullt e i stérzgjatur: Pengesat madhore té pérséritura né, apo
ndryshimet e médha té, kohés ditore té transmetuar ge nuk kané té bejné me forece
majeure, gjaté njé kohe prej 60 dité apo mé shumé. Ndérprerje té tilla do t€ merren
pér té treguar paaftésiné e mundshme té té licencuarit pér té operuar mé njé stacion
transmetimi me standardet minimale té profesionalizmit. KPM-ja do ta njoftoj té
licencuarin se licenca e tij mund té revokohet pér Transmetim té Crregullt dhe té
stérzgjatur, dhe do té lejoj té paktén 14 dité pér té licencuarin pér t’u pérgjigjur me
njé plan té besueshém pér vazhdim té transmetimit dhe té déshmoj arsyen se pse
licenca nuk duhet revokuar.

Déshtimi né vazhdimési pér té shfrytézuar minimalisht licencén: Déshtimi pér
té shfrytézuar minimalisht njé frekuencé té licencuar pér transmetim si¢ éshté
pércaktuar né licencén e KPM-sé pér njé periudhé prej 60 dité apo mé shumé, apo
90 dité né njé periudhé gjashté mujore, pér arsye jo té lidhura me shkaktaré té
jashtém do té jeté njé bazé pér revokim té licencés. KPM-ja do ta njoftoj té
licencuarin se licenca e tij mund té revokohet pér mos aftési té shfrytézimit té
frekuencés, dhe do t’i lejoj té paktén 14 dité té licencuarit pér t’u pérgjigjur mé njé
plan té besueshém pér vazhdim té transmetimit dhe té déshmoj arsyen se pse
licenca nuk duhet revokuar.

Suspendimi i dyté i licencés: Shkeljet e pérséritura apo té vazhdueshme té
rregulloreve t¢ KPM-sé té cilat do ta justifikonin suspendimin e dyté brenda
periudhés dy vjecare mund té shérbejné si baza pér revokim té licencés.

Shkelje jashtézakonisht e madhe e Rregulloreve té KPMs-sé: (1) déshtimi pér té
vepruar né pajtueshméri me njé urdhér pér suspendim; (2) kryerja e njé shkelje
rregullative e cila garté inkurajon apo rezulton né njé akt té crregullimit té rendit
publik do té konsiderohen si baza pér revokim té licencés.
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7.3.6  Déshtimi pér t'i pérmbushur Kualifikimet e KPM-sé pér Licencé: njé i
licencuar i cili né ményré té pavérteté dhe mashtruese pohon pajtueshméri me
Kualifikimet e KPM-sé pér Licencé mund ta keté licencén e tije té revokuar me tu
déshmuar njé pavértetési apo mashtrim i tillé. Njé i licencuar té cilit statusi apo
rrethanat i ndryshojné ashtu gé ta bijén té licencuarin jo né pérputhje me
Kualifikimet e KPM-sé pér Licencé mund ta keté licencén e tij té revokuar nése
déshton, gjaté njé kohe té arsyeshme, pér t’i korrigjuar rrethanat diskualifikuese.
Para revokimit té licencés né rrethana té tilla, KPM-ja do t’i ofroj té licencuarit té
paktén 60 dité pér té kérkuar miratimin e KPM-sé pér shitje apo transferim tjetér té
licencés tek njé i licencuar i kualifikuar apo pérndryshe té korrigjoj diskualifikimin.

7.3.7  Shitja e paautorizuar e njé subjekti transmetues: Licenca mund t’i revokohet
nése njé subjekt transmetues éshté shitur apo transferuar tek njé palé e treté né
shkelje té kushteve té licencés.

7.3.8  Nevoja e Interesit Publik né Konkurs: Né rrethana té vecanta, KPM-ja mund té
pércaktoj se shitja apo transferimi i nja subjekti transmetues tek njé i licencuar i
propozuar nuk éshté né interes té publikut. Né raste té tilla, KPM-ja mund té hapé
njé konkurs publik pér frekuencén(at) relevante né té cilin blerési i propozuar apo
pranuesi i transferit mund té konkurroj pa paragjykime. Mé tu dhéné konkursi,
licenca origjinale do té revokohet.

8.0 Procedurat pér revokim té licencés: Né té gjitha rastet, KPM-ja do té ofroj  vérejtje
shpjeguese té garté se revokimi mund té urdhérohet, dhe do té ofroj njé kohé té arsyeshme pér té
licencuarin pér t’u pérgjigjur dhe pér té korrigjuar ¢éshtjet né fjalé.

8.1 N& té gjitha rastet e propozuar pér revokim té licencés, KPM-ja do té ofroj vérejtje me
shkrim té garté se revokimi mund té urdhérohet. Vérejtja duhet té ofroj justifikime té
garta dhe té detajuara, té citoj rregullore té zbatueshme té KPM-sé dhe do té ofroj njé
kohé té arsyeshme pér subjektin transmetues pér t’u pérgjigjur.

8.2 Késhilli i KPM-sé do t’i ofroj té licencuarit njé mundési pér njé seancé dégjimore para
dhénies sé VVendimit pér Revokim.
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Komisioneri i Pérkohshém pér Media
Prishtiné, Kosové

8 shtator 2000

KODI | SJELLJES
PER MEDIUMET ELEKTRONIKE
NE KOSOVE

Derisa, Seksioni 1 i Rregullores s¢ UNMIK-ut 2000/36 mbi Dhénjen e Lejeve (Licencimin) dhe
Rregullimin e Mediumeve Elektronike né Kosové ia jep Komisionerit t& Pérkohshém pér
Mediume pérgjegjésiné pér zbatimin e regjimit té pérkohshém rregullativ pér té gjitha mediat né
Kosove;

Derisa, nén-Seksioni 2.2 i Rregullores s¢ UNMIK-ut 2000/36 thoté se Komisioneri i Pérkohshém
pér Mediume duhet té nxjerr Kodin e Sjelljes pér Mediumet Elektronike;

Duke afirmuar respektimin e parimeve té Deklaratés Univerzale pér té Drejtat e Njeriut gé
pérmban kéto norma:

Neni 19

“Secili gézon té drejtén e lirisé sé mendimit dhe té shprehjes. Kjo e drejté pérfshiné liriné e
mendimit pa interferenca dhe liriné pér té kérkuar, pér té pranuar dhe pér té kumtuar informata
dhe ide népérmjet té gjitha mediave dhe pa marré parasyshé kufijté”.

dhe

Neni 29

“Secili ka obligime ndaj shogérisé gé i béné té mundshém zhvillim té liré dhe té ploté té
personalitetit;

“Né ushtrimin e té drejtave dhe té lirive té veta, secili do t’u nénshtrohet vetém atyre kufizimeve té
pércaktuara me ligj vetém pér géllime té sigurimit té njohjes dhe té respektit té té drejtave dhe té

lirive té tjeréve dhe gé jané né pajtim me normat morale, rendin publik dhe mirégenien e
pérgjithshme né njé shoqéri demokratike™.

Duke affirmuar respektimin e parimeve té Konventés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut dhe té
pesé protokoleve té saj gé pérmbajné kéto norma:
Neni 2

“1. E drejta e secilit pér jeté duhet t¢ mbrohet me ligj...”
dhe

Neni 5
“Secili gézon té drejtén e lirisé dhe té sigurisé pesonale...”

dhe né rastet e shqyrtimeve para gjygeve té themeluara me ligj
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Neni 6

“1 ... shtypi dhe publiku mund té pérjashtohen nga i téré apo nga njé pjesé e procesit gjyqsoré né
interes té moralit, té rendit publik ose té sigurisé kombétare né njé shoqgéri demokratike, kur
interesat e adoleshentéve apo mbrojtja e privatésisé té paléve e kérkojné até, ose né qofté se, sipas
njé géndrimi nga gjyqi njé gjé e tillé éshté e domosdoshme né rrethana té posagme ku publikimi
do té shkonte né dém té interesave té drejtésisé”.

“2. Secili gé éshté i ngarkuar pér vepér penale duhet té konsiderohet si i pafajshém deri sa fajsia té
vértetohet né gjyq”.

dhe
Neni 10
““1. Secili e gézon té drejtén e lirisé sé shprehjes ...”

“2. Pasi ushtrimi i kétyre lirive pérmbané edhe obligime dhe pérgjegjési, lirité mund t’u
nénshtrohen atyre formaliteteve, kushteve, kufizimeve apo ndéshkimeve gé jané té pércaktuara me
ligj dhe gé jané té domosdoshme né njé shoqgéri demokratike, pér interesa té sigurisé kombétaré, té
integritetit teritorial dhe té sigurisé publike, pér parandalimin e trazirave dhe té krimit, pér
mbrojtjen e shéndetit dhe t& moralit, pér mbrojtjen e prestigjit dhe té drejtave té tjeréve, pér
parandaimin e zbulimt té informatave té dhéna né besim, ose pér ruajtjen e autoritetit dhe té
paanésise té drejtésisé”.

Né pajtim me nén-Seksionin 2.2 t& Rregullores sé UNMIK-ut 2000/36, nxjerret ky Kod i Sjelljes
pér Mediumet Elektronike:

Seksioni 1
Konkurimi

Té gjithé pronarét, drejtuesit e stacioneve, kryeredaktorét dhe/ose ata gé béjné redakturén
pérfundimtare té té gjitha programeve radio apo televizive né Kosové (tani e tutje u referohet
vetém me ““emetues”) pajtohen t’i pérmbahen kétij Kodi si kusht pér marrjen e lejes té
transmetimit nga Komisioneri i Pérkohshém pér Mediume.

Seksioni 2
Deklaratat Provokative

| téré programi do té jeté né pajtim me standardet pérgjithsisht té pranuara té civilizimit
ndérkombétaré dhe té respektojé llojllojshmériné etnike, kulturore dhe fetare té Kosovés.
Emetuesit nuk do té transmetojné asnjé material gé nxité krim ose aktivitete kriminale, ose qé
pérmbané né vehte rrezikun e shkaktimit té démit, gé mund té jeté vdekje, Iéndim, démtim i pronés
apo ndonjé formé tjetér e dhunés

Emetuesit nuk do té transmetojné asnjé material gé njollosé njé grup etnik ose fetar, ose qé
nénkupton se njé grup etnik apo fetar éshté pérgjegjés pér aktivitet kriminal.

Seksioni 3
Privatésia

Emetuesit nuk do té transmetojné asnjé material gé me géllim ose vetvetiu i mveshé ndonjé
individi pérgjegjési penale para se té shpallet fajtor nga gjyqi i konstituuar me ligj.
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Emetuesit nuk do té japin emrat, pérshkrimin, fotografing, ngjashmériné ose informatat specifike
té ndonjé individi qé gjoja ka kryer njé krim, derisa organet e autorizuara té geverisjes té drejtésisé
nuk japin shprehimisht autorizim se njé informaté e tillé mund té béhet publike, ose derisa individi
né fjalé nuk éshté shpallur fajtor pér kryerjen e krimit nga gjyqi i themeluar me ligj.

Seksioni 4
Drejtésia dhe Paanshméria

Emetuesit do té pérpigen té sigurojné korrektési, drejtési dhe paanshméri né té gjitha raportimet.
Emetuesit do té pérpigen té prezentojné kéndvéshtrimet e ndryshme né ményré korrekte dhe té
drejté.

Emetuesit nuk do t’i favorizojné interesat e njé partie politike ose té njé piképamje politike, as nuk
do té jené pjesémarrés té njé praktike gé mund té keté efekt té promovimit té njé partie politike,
njé kéndvéshtrimi politik, ndonjé grupi ose individi, qé i pérjashtojné partité tjera, piképamjet
tjera, grupet tjera ose individét tjeré.

Seksioni 5
Ligji i Zbatueshém

Emetuesit duhet t’i respektojné ligjet né Kosové gé zbatohen né aktivitetet e mediumeve, duke
pérfshiré, por jo edhe duke u kufizuar né rregullat elektorale.

Seksioni 6
Dallimi ndérmjet Lajmeve dhe Opinionit

Derisa jané té liré t’i shprehin mendimet e veta, emetuesit do té béjné ¢cmos pér té béré dallim té
garté ndérmjet komentit, supozimit dhe fakteve, dhe poashtu gartazi do t’i pércaktojné editorialet
dhe komentet si té tilla.

Seksioni 7
Materiali i Pavérteté dhe Mashtrues

Emetuesit nuk do té transmetojné material pér té cilin diné ose duhet ta diné se éshté i pavérteté
apo mashtrues.

Emetuesit nuk do té transmetojné material derisa nuk e béjné kérkimin rutinor dhe té arsyeshém
pér té siguruar saktésiné e tij.

Seksioni 8
Gjuha

Emetuesit nuk do ta ndalojné ose ta cenzurojné njé shprehje gjuhsore pér arsye se éshté né gjuhé
tjetér, posagérisht né gjuhé té ndonjé pakice etnike.

Seksioni 9
E Drejta pér Demant

9.1.Emetuesit do té ofrojné té drejtén pér demant nése kané transmetuar material gé e paraget njé
person, njé grup ose njé institucion né pozité té disfavorshme, ose nése drejtésia dhe paanshméria
e kérkojné até. Emetuesit do té sigurojné gé demanti té prezentohet njésoj dukshém sikurse ka
gené i prezentuar materiali me pérmbajtje té disfavorshme.
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9.2.Nése materiali i transmetuar vértetohet se ka gené i pavérteté, emetuesit do té transmetojné
pérmirésimin sa mé shpejté gé éshté e mundur. Emetuesit do té sigurojné gé pérmirésimi té
prezentohet njésoj dukshém sikurse ka gené i prezentuar materiali i pavérteté.

Seksioni 10
Ankesat e Publikut

Sé paku njé heré né dité, emetuesit do té transmetojné emrin, adresén, numrin e telefonit, té
telefaksit nése posedojné dhe e-mail adresén e pronarit, té drejtuesit ose té redaktorit qé mund t’i
drejtohen ankesat.

Seksioni 11
Arkivi

11.1.Emetuesit do té béjné audio dhe video regjistrimet e té gjitha programeve té transmetuara,
dhe do t’i ruajné ato sé paku 21 dité. Kéto regjistrime do té jené né dispozicion t& Komisionerit té
Pérkohshém pér Mediume dhe sipas kérkesés sé tij do t’i dérgohen brenda 12 orésh.

11.2.Né rast se Komisionerit té Pérkohshém pér Mediume i éshté dérguar ndonjé ankesé kundér
emetuesit, né rast té imponimit té ndonjé sankcioni sipas Seksionit 3 té Rregullores s¢ UNMIK-ut
2000/36, ose né rast té ankesés kundér ndonjé sankcioni sipas Seksionit 4 té Rregullores sé
UNMIK-ut 2000/36, emetuesi duhet té respektojé kérkesén e Komisionerit té Pérkohshém pér
Mediume pér t’i ruajtur regjistrimet sipas nén-Seksionit 11.1 deri sa ajo ¢éshte té zgjidhet
pérfundimisht.

Seksioni 12
Zotimi

Me kété zotohem se do t’u pérmbahem normave té kétij Kodi. E kam té ditur se né té kundértén
rezultojné sankcionet sipas Seksionit 3 té Rregullores.

Vendi/Data Vendi/Data

emri i konkuruesit emri i déshmitarit
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KOMISIONERI I PERKOHSHEM PER MEDIA
PRIVREMENT KOMESAR ZA MEDIJE
TEMPORARY MEDIA COMMISSIONER

Dispozitat e Licencés sé KPM-sé pér té drejtat e autorit
Udhézimet pér zbatim

1 janar 2004

Preambula

Zbatimi i té drejtés dhe praktikés ndérkombétare né lidhje me mbrojtjen e pronés intelektuale,
duke pérfshiré por jo vetém video dhe audio materiale zbavitése, éshté céshtje kyce pér zhvillimin
e konkurrencés sé rregullt dhe té drejté dhe sundimin e ligjit né tregun e mediave.

Deklarata Univerzale pér té Drejtat e Njeriut, e cila éshté pjesé e Kornizés Kushtetuese té
Kosovés, né nenin 27 deklaron se: “Gjithkush ka té drejté té mbrojé interesat morale dhe
materiale, gé rrjedhin nga ¢do krijimtari shkencore, letrare dhe artistike, autor i té cilave éshté ai
vete”

Piratéria — prodhimi, shpérndarja, shitja apo emetimi ilegal i materialeve gé jané subjekt i
marréveshjeve ndérkombétare mbi mbrojtjen e pronésisé intelektuale — éshté njé formé e padrejté
e konkurencés né tregun e mediave. Piratéria i démton interesat e autoréve dhe pronaréve tjeré té
té drejtave, rrezikon té provokojé kundérmasa ndérkombétare né tregéti, vendos né njé pozité té
padrejté ekonomike ata té cilét veprojné né pérputhje me ligjin dhe pengon zhvillimin normal té
ekonomisé sé tregut.

Licencat q¢ KPM-ja ka léshuar pér té gjithé emetuesit pérmbajné obligimet vijuese né lidhje me
mbrojtjen e té drejtés sé autorit:

“Eshté obligim i marrésit té lejes gé té sigurojé té gjitha té drejtat e duhura té autorit dhe lejet
pér té gjitha programet (duke pérfshiré muzikén pérmes CD dhe format tjera) para se té
transmetohen ato programe nga ana e marrésit té lejes. Kjo pérfshin riproduksionin,
ritransmetimin dhe pércjelljen e sinjaleve té huaja dhe té importuara, gofshin ato nga emetuesit
territorial si edhe nga sinjalet dhe programet e marra pérmes satelitit. Né rast se programi
legalisht konsiderohet si sferé publike, njé leje e tillé nuk kérkohet. Marrési i lejes pajtohet gé
t’ia dorézojé KPM-sé kopjet e cdo marréveshjeje pér licencim brenda 72 oréve dhe até né
formé té shkruar.”
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Tani pér tani né Kosové nuk ka ndonjé ligj specifik gé e rregullon mbrojtjen e té drejtés sé autorit.
Né mungeseé té njé ligji té tillé, sistemet normale pér mbrojtjen e té drejtés sé autorit pér muziké
dhe softver — pérfshiré mbledhjen e taksave pér pérdorimin e muzikés — ende nuk mund té
zbatohen né Kosove.

Megjithaté, subjektet transmetuese jané té detyruara té veprojné né pérputhje me praktikat normale
pér _mbrojtien e té drejtave té autorit né nivelin mé té larté té mundshém. Prandaj éshté e
nevojshme dhe praktike gé subjektet transmetuese (1) té pajisen me té drejta ligjore pér
transmetimin e video materialeve pérmes kontratave valide me shitésit e autorizuar té filmave dhe
materialeve té tjera programuese; dhe (2) té pajisen me té drejta ligjore pér ritransmetimin e
programeve té marra nga transmetimi _satelitor ose burime té tjera pérmes kontratave valide me
pronarét e programeve té tilla apo pérfagésuesve té tyre té autorizuar.

Prandaj, Komisioneri i Pé&rkohéshém pér Media, brenda mandatit té tij pér té rregulluar
transmetimin, u kérkon té gjitha subjekteve transmetuese té pajisen me té drejta té tilla
kontraktuese dhe té paragesin kopjet e kontratave pasi t’iu kérkohen.

Udhézimet vijuese sgarojné se si planifikon KPM-ja t’i imponojé dispozitat pér mbrojtjen e té
drejtave té autorit né licencat ekzistuese té saj. Kéto Udhézime do té mbesin né fuqi derisa té
modifikohen nga ana e KPM-sé apo agjencisé pasardhése, Komisionit té Pavarur té Mediave, ose
deri me miratimin e ligjit pér mbrojtjen e té drejtés sé autorit nga ana e Kuvendit té Kosovés.

KPM pranon gé njé numér i stacioneve televizive lokale transmeton filma dhe materiale té tjera
programore té marra nga burime ilegale me ¢mime shumé té uléta. Ne gjithashtu e pranojmé se
miratimi i njé regjimi ligjor — blerja e té drejtave nga shitésit e autorizuar — mundet né maseé té
madhe té ngrisé ¢mimin e operimit pér stacionet té cilat tani bazohen né matériale pirate.

Prandaj, KPM parasheh té pércaktoj njé periudhé té arsyeshme kalimtare prej 90 ditésh pér
implementimin e kétyre Udhézimeve, duke filluar mé 1 janar 2004.

KPM inkurajon stacionet gé té bashképunojné me njéra tjetrén dhe me Asociacionin pér Media
Elektronike né Kosové (AMPEK) té organizojné blerjen grupore e té drejtave pér pakot e filmave
dhe materialeve té tjera programore nga shitésit e autorizuar né regjion.

Me njé bashképunim té tillg, stacionet individuale gé nuk i béjné konkurencé njéra tjetrés munden
né masé té madhe té zvogélojné ¢mimin e video materialeve té fituara né ményré ligjore pa ndjeré
njé disavantazh konkurues.

Udhézimet vijuese duhet té kuptohen si njé interpretim gjithépérfshirés ¢faré praktika dhe e drejta
ndérkombétare lejon ose ndalon né pérdorimin materialeve té mbrojtura nga e drejta e autorit.
Kéto Udhézime zbatojné kérkesén e licencés ekzistuese pér céshtjet mé urgjente dhe specifike né
Kosové té transmetimit pirat té filmave dhe emetimit satelitor.

Kjo rregull do té interpretohet dhe aplikohet né pajtim me Rezolutén e Késhillit té Sigurimit 1244
té gershorit 1999.
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Udhézime

I. Pérdorimi i drejté i materialit t¢ mbrojtur me té drejté autoriale:

A. Pér géllime té raportimit té planifikuar té€ lajmeve dhe vetém pér emitimin informativ dhe

arsimor, mediat elektornike mund té pérdorin fragmente té shkurtéra té materialeve me té
drejté té mbrojtur autoriale, me kusht gé subjektet transmetuese qartazi e pérshkruajné
burimin. Né pérgjithési fragmentet e tilla nuk duhet té kalojné mé tepér se 90 sekonda.

. Ky standard i “pérdorimit té drejté” nuk duhet té interpretohet né até ményré qé té lejohet

pérdorimi i shuméfishté dhe né vazhdimési i materialit té lajmeve té prodhuara nga
organizatat e tjera né mungesé té njé marréveshje valide nga pronarét e té drejtave té
autorit té materialit ose nga agjentét e tyre té autorizuar. Né& asnjé rast njé “pérdorim i
drejté” i tillé nuk duhet té rrezikojé interesat ekonomike dhe morale té pronaréve té té
drejtave té autorit dhe té drejtave t¢ ngjashme.

Il. Transmetimi i térésishém apo i pjeséve té konsiderueshme té materialit me té drejté té

A

autorit:

Transmetimi i térésishém apo i pjeséve té konsiderueshme té video, audio, ose tekst
materialit t& mbrojtur me té drejté té autorit, tejkalimi i standardit té Pérdorimit té Drejté té
cituar né Udhézimin I, pjesa A, lejohet vettm me njé kontraté valide me pronarin e té
drejtave té autorit ose me njé shités legalisht té autorizuar té materialeve té tilla.

Pérvec kérkesave né paragrafin A, sa i pérket emetimit té video, audio, dhe materialeve té
tjera t& mbrojtura mé té drejtén e autorit, KPM-ja kérkon gé subjektet transmetuese té
sigurojné gjithé até material né formé elektronike ose né DVD, kompakt disk, kaseta ose
né forma tjera pér ingizim né até ményré qé respekton obligimet e té drejtave té autorit.

I11. Obligimet e Subjekteve Transmetuese

A

Ne i pérkujtojmé subjektet transmetuese se licencat e KPM-sé kérkojné ruajtjen e arkivés té
incizimeve komplete té programit gé ata emitojné pér njé periudhé kohore 21 ditéshe.
Kushtet e lejes gjithashtu kérkojné nga subjektet transmtuese qé t’i ofrojné KPM-sé kopjet
e kontratave gé tregojné se ata posedojné té drejta ligjore pér ta emetuar materialin e
mbrojtur me té drejté autoriale. Kérkohet nga subjektet transmetuese qé té ofrojné kéto
kontrata brenda 72 oréve ose 3 ditéve nga kérkesa e KPM-sé.

IV. Sanksionet né rast té mospérmbushjes sé késaj Rregulle

A

Sanksionet pér shkelje té dispozitave té té drejtave té autorit té licencave té KPM-sé duhet
té vendosen nga KPM-ja né ményré korrekte dhe té duhur, duke marré né konsideraté
pérpjekjet e subjektit transmetues pér zbatimin e kétyre Udhézimeve. KPM-ja do t’i
pércjellé procedurat e veta pér shqyrtimin e rasteve né pérputhje me Nenet 3 dhe 4 té
Rregullores s& UNMIK-ut nr. 2000/36 dhe né bazé té Rregullave té Procedurés sé
Komisionerit té Pérkohshém pér Media.
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KPM do ta lejojé njé periudhé fillestare kalimtare prej 90 ditésh, nga data e hyrjes né fuqi
té kétyre Udhézimeve, gjaté sé cilés do té pritet nga subjektet transmetuese qé t’i béjné té
gjitha pérpjekjet pér t’i arritur kéto kushte, sa iu pérket té gjithé filmave apo emisioneve
tjera gé ata i transmetojné. Gjaté késaj periudhe 90-ditéshe, KPM-ja mund té nxjerr vérejtje
pér mos zbatimin e kétyre Udhézimeve, por jo dénime financiare.

Pas periudhés prej 90 ditéve, shkelja e paré e kétyre Udhézimeve né pérgjithési do té
rezultojé me njé vérejtje zyrtare. Megjithaté, njé dénim financiar mund té imponohet ndaj
njé stacioni i cili ka pranuar vérejtje mé paré dhe i cili nuk ka treguar progres né zbatimin e
kétyre Udhézimeve.

Dénimet finaciare mund té llogariten si njé shuméfish i cmimit komercial té transmetimit té
produktit/eve né fjalé. Ky ¢mim do té caktohet nga KPM-ja né konsultim me shitésit
relevant. Dénimi i paré financiar do té jeté dyfishi i vlerés komerciale i té drejtés pér
transmetim pér produktin né fjalé.

V. Data e hyrjes né fuqi

A

Data e hyrjes né fugi e kétyre Udhézimeve éshté 1 Janari 2004. Mé 31 mars 2004
pérfundon periudha kalimtare dhe pastaj kéto Udhézime jané plotésisht t¢ zbatueshme.

Robert Gillette
Komisioner i Pérkohshém pér Media
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KOMISIONERI | PERKOHSHEM PER MEDIA
PRIVREMENI KOMESAR ZA MEDIJE
TEMPORARY MEDIA COMMISSIONER

Rregullorja e KPM-sé 2005/1

Cilésité pér Marrjen e Licencés sé Transmetimit

1. Qéllimi: Qéllimi i késaj rregulloreje éshté qé té pércaktojé cilésité minimale gé kérkohet té
plotésojné kandidatét pér Licenceé té re dhe zotéruesit e licencave ekzistuese. Né vlerésimin e
kérkesave té paragitura pér dhénien e Licencés sé KPM-sé do té zbatohen kritere mé rigoroze
né pérshtatje me tenderin konkurrues pér Licence.

2. Synimet Politike: Paragrafi 2.3 i Rregullores s¢ UNMIK-ut 2000/36 kérkon qé KPM-ja té
marré parasysh interesat publike né dhénien e licencave té transmetimit. Né kété kontekst
KPM-ja i pércakton interesat publike né kuptimin gé licencimi duhet té inkurajojé vlerat
demokratike, profesionalizém mé té madh, shuméllojshméri té pérmbajtjes sé programit dhe
géndrueshméri financiare té€ mediave elektronike, pér t&¢ mbrojtur liriné e té shprehurit duke
siguruar transparence té pronésisé sé medias, dhe té stimulojé ekonominé e tregut népérmjet
reklamave komerciale.

3. Kompetenca: Paragrafi 1.1 i Rregullores s¢ UNMIK-ut 2000/36 kérkon gé KPM-ja té krijojé
njé regjim rregullativ té pérkohshém. Paragrafi 2.2 i jep kompetenca KPM-sé té dekretojé
procedurat e kérkesave pér licenca transmetimi dhe pér dhénien e tyre.

4. Zbatimi: Cilésité pér Licencé té KPM-sé do té zbatohen pér té gjitha licencat e dhéna nga
KPM-ja.

5. Pércaktime:
A. Licencé: Licenca éshté leje e kushtézuar, kontraktuale e dhéné nga KPM-ja pér pérdorimin
e njé ose mé shumé frekuencave té pércaktuara pér transmetime radioje ose televizive. |
Licencuari, me marrjen e Licencés sé KPM-sé&, pajtohet me té gjithé ligjet gé kané lidhje me
to, rregulloret e UNMIK-ut, rregulloret dhe udhézimet zyrtare té KPM-sé dhe kushtet
teknike té pérgjithshme dhe specifike té Licencés.

B. I Licencuari: | Licencuari éshté person juridik té cilit i jepet njé Licencé e KPM-sé. |
Licencuari mund té jeté:

1. Individ qé éshté banues i rregullt i Kosovés;

2. Kompani private e regjistruar ku pérfshihen, por nuk kufizohet vetém né to,
ndérmarrje e biznesit privat, ortakéri e zakonshme, ortakéri e kufizuar, ndérmarrje
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aksionere ose me pérgjegjési té kufizuar, ose Ndérmarrje me Pronési Shtetérore ose
me Pronési Shogérore;

3. Organizaté Jo Qeveritare e regjistruar né bazeé té ligjit

C. Pronési: Zotérimi i njé personi fizik ose juridik ose t&€ mé shumé se 10 pérgind té pjesés sé
kapitalit bazé té njé organizate emetuese ose té pajisjeve té saj.

D. Kandidat: Kandidat éshté ¢do person juridik qé bén kérkesé pér dhénie te njé licence té re
té KPM-sé né kohén gé KPM-ja ka shpallur konkurs pér licenca, ose ai qé kérkon miratim
pér transferimin e njé licence ekzistuese ose miratimin pér marrjen e njé pjese té pronésisé
tek njé i licencuar ekzistues.

E. Agjent: Agjent éshté njé individ gé pérfagéson dhe zbaton udhézimet e njé pale té treté,
pérfshiré, por nuk kufizohet me to, té organizatave politike.

6. Cilésité pér njé Licencé: Kandidati duhet té garantojé me shkrim gé i pérmbahet cilésive qé
Vijojné:

A. Prezence té ligjéshme né Kosové:

1. Individi duhet té jeté banor i rregullt i ligjshém i Kosovés gé zotéron dokument
identifikimi té vlefshém dhe té pranueshém;

2. Organizata jo fitimprurése ose i licencuari komercial duhet té jené fizikisht té
pranishém né Kosové dhe té jené té regjistruar né pérputhje me ligjet e Kosovés gé
lidhen me to.

B. Cilésité Profesionale:

1. Kandidati pér Licencé duhet té tregojé angazhim dhe aftési pér té véné né funksion
njé stacion transmetues né pérputhje té ploté me rregulloret e KPM-sé duke
pérfshiré dhe Kodin e Sjelljes pér Mediat Elektronike, kushtet dhe termet e
Licencés sé KPM-sé&, kushtet dhe termet e licencave té KPM-sé dhe standardet
teknike;

2. Kandidatét duhet té tregojné angazhim dhe aftési té marrin programe komerciale né
ményré ligjore;

3. Kandidatét duhet té tregojné angazhim dhe aftési té véné né funksion njé stadion
radioje apo televizioni si biznes, qofté pér fitim ose si organizaté jo fitimprurése.

Raporti me Taksat:

Kandidati duhet té jeté pérputhje me té gjitha ligjet pér taksat né Kosové. Konstatimi i njé
shkeljeje lidhur me taksat mund té shérbejé si bazé pér mosdhénie té Licencés sé transmetimit.

Zbatimi pér Pronarét e Mediave té tjera né Kosové:

Inkurajimi i shuméllojshmérisé dhe i konkurrencés né tregun e mediave né Kosové né shkallé
lokale, rajonale dhe mbarékosovare éshté politiké e KPM-sé. Cilésité pér njé Licencé té re ose
ekzistuese mund té rregullohen me ané té njé Rregulloreje pér koncentrimin e mediave.
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Zbatimi pér Pronésiné e Huaj:

Pronésia e huaj e njé licence transmetimi lejohet vetém né rastin e kompanive komerciale me prani
té regjistruar ligjérisht né Kosové né pérputhje me Ligjin né zbatim.

Arsyet e Skualifikimit pér marrjen e Licencés:

Entet Qeveritare: Eshté politiké e KPM-sé qé té mos u japé Licenca transmetimi agjensive
geveritare ose ndérmarrjeve ose enteve té tjera né té cilat geveria ka ndikim né kontrollin e tyre.

Individé gé jané té Zgjedhur ose t&€ Eméruar né njé Funksion Zyrtar: Nuk do ti jepet Licencé
individéve té zgjedhur ose té eméruar né njé funksion zyrtar; nuk do ti jepet Licencé njé OJQ-je,
kryetari, nénkryetari ose drejtori ekzekutiv i té cilés jané té zgjedhur ose té eméruar né funksione
zyrtare; nuk do t’i jepet Licencé njé kompanie né té cilén pronésia e shumicés sé aksioneve i
pérkasin njé personi té zgjedhur ose té eméruar né funksion zyrtar, pérveg rasteve kur njé person i
tillé ka dhéné zyrtarisht doréhegje nga menaxhimi i entit transmetues. Kjo dispozité nuk do té
zbatohet ndaj individéve té punésuar né Shérbimin Civil té Kosovés.

Individét qé kané pozita drejtuese né njé Parti Politike: Dispozitat e Paragrafit 7 do té
zbatohen njésoj pér té gjithé individét gé jané té zgjedhur ose jané té eméruar né njé post drejtues
brenda njé partie politike.

Organizatat dhe Kompanité e Lidhura me Partité Politike: Nuk do t’i jepet Licencé njé OJQ-
je ose organizate komerciale gé né ményré té hapur i kushtohet mbéshtetjes sé njé partie politike.

Moszbatim i méparshém i rregulloreve t& KPM-sé: Shkelje serioze dhe té pérséritura té
rregulloreve t€ KPM-sé nga njé organizaté medie e cila éshté né pronési, drejtohet ose financohet
nga kandidati mund té pérbéjé njé bazé pér refuzim té njé Licence té KPM-sé té re ose té
transferuar ose aprovimin pér marrjen e njé pjese té pronésisé. Shkelje té tilla mund té merren si
fakte té paaftésisé ose mosdashje té vénies né funksion té njé stacioni transmetues né pérputhje me
rregulloret e KPM-sé.

Lidhja me Paragjykime Etnike ose fetare: Nuk do t’i jepet Licencé ose pronési i njé té
licencuari ¢do individi, organizate ose ndérmarrjeje komerciale gé ka gené e lidhur me
shpérndarjen e materialeve gé nxisin urrejtje ose diskriminim ose gé denigrojné persona né bazé té
pérkatésisé etnike, origjinés kombétare, fesé, gjinisé, orientimit seksual ose té paaftésisé fizike.

Dénimi Penal: Asnjé individi i cili éshté shpallur fajtor pér njé krim té réndé ose pér vepér penale
té mashtrimit ose vjedhjes nuk do t’i jepet Licencé ose marrja e pronésisé sé njé pjese tek njé i
licencuar dhe nuk do t’i jepet Licencé asnjé organizate né té cilén njé person i tillé shérben si
zyrtar ose drejtues kryesor.

Agjentét e té Licencuarit Potencial: Dispozitat e késaj rregulloreje do té zbatohen plotésisht dhe
njésoj tek ¢do individ, organizaté ose kompani qé vepron si agjent i njé té licencuari potencial.

Kérkesa me Pretendime té Pavérteta: Neglizhimi i njé kandidati ose té licencuari pér té zbuluar
informacione gé mund ta béjné KPM-né gé té refuzojé miratimin pér modifikimin ose transferimin
e njé licence ose té pjesés sé pronésisé sé njé té licencuari, né bazé té kushteve té késaj
Rregulloreje mund té keté si pasojé dénime té mévonshme, pérfshiré edhe skualifikimin pér marrje
té Licencés ose hegjen e Licencés.

43



Ndryshim i Rrethanave té té Licencuarit: Cdo ndryshim né gjendjen e individéve, zyrtaréve té
0JQ-ve ose pronaréve té kompanive gé zotérojné Licencé t& KPM-sé ose pjesé pronésie, gé ka si
pasojé skualifikimin e tyre pér Licencén, duhet t’i raportohet KPM-sé brenda pesé (5) ditéve pune
nga ndryshimi i gjendjes. Njé individ i skualifikuar mund té shképutet veté nga i licencuari brenda
30 ditéve nga koha kur u bé pér skualifikim, pérvec rastit kur KPM-ja lejon njé periudhé mé té
gjaté pér té béré rregullimin. KPM-ja do té kérkojé né kéto raste té minimizojé rrezikun e
¢rregullimit té operimit té emetuesit.

Ankimi pér Refuzimin: Cdo kandidat té cilit i éshté refuzuar dhénia e njé Licencé ose atij qé i
éshté refuzuar aprovimi pér pronési té njé pjese té njé licence mund té ankohet né Bordin e
Mediave pér Ankesa brenda 30 ditéve nga dita e refuzimit nga ana e KPM-sé.

Dispozita Kalimtare: Kjo Rregullore do té zbatohet menjéheré tek kandidatét e rinj pér Licencé

té KPM-sé. Ajo do té zbatohet tek té gjithé licencat e dhéna nga KPM-ja deri tani, e kjo daté do té
pércaktohet nga Komisioneri i Pérkohshém pér Media.

[Miratuar mé: 25 prill 2005]
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Licenca e re e KPM-sé: Pérmbledhje sqaruese

MEMORANDUM

25 prill 2005

KPM-ja ka filluar t’u léshojé licenca té reja té gjithé transmetuesve aktualé té radiove dhe
televizioneve.

Licenca e re nuk imponon asnjé barré té re té operimit apo barré ekonomike ndaj transmetuesve.
Megjithaté, ne besojmé se licenca e re éshté mé e garté, mé gjithépérfshirése dhe mé profesionale
se licenca aktuale e KPM-sé.

I. Pse duhet njé licencé e re e KPM-sg?

Kjo éshté njé pjesé e pérgatitjeve tona pér tranzicion né agjensionin e pérhershém rregullativ
Kosovar i cili operon sipas praktikave mé té mira Evropiane-Komisioni i Pavarur pér Media.

Pér njé sektor medial té shéndoshé e produktiv té ekonomisé kosovare éshté e nevojshme gé
transmetuesit t’i njohin miré té drejtat dhe detyrimet e tyre. Licenca duhet té pérkufizojé né
ményreé té qarté e gjithépérfshirése rregullat dhe detyrimet e zbatueshme pér stacionet radiofonike
dhe televizive gjaté veprimtarisé sé tyre té pérditshme.

Ne kemi studiuar me vémendje rregulloren e licencave té KPM-sé dhe kemi vérejtur se ky
dokument pérmban pasaktési qé ndikojné né dobésimin e aftésive t&¢ KPM-sé pér té rregulluar
transmetimet né pérputhje me praktikat mé té mira evropiane. Gjithashtu kéto pasaktési jané né
dém té veté transmetuesve.

Mé saktésisht:

Qysh prej vitit 2000, KPM-ja ka nxjerré té paktén tri tekste té ndryshme té licencave. Kjo do té
thoté se jo té gjithé transmetuesit jané subjekt i kérkesave té njéjta ligjore. Kjo gjé éshté njé
shkelje flagrante e parimit té sundimit té ligjit.

Ka ndryshime né pérkthim mes versioneve né anglisht dhe shqip té teksteve té licencave.

Tekstet e licencave pérmbajné kundérshtime dhe paqgartési gé i béjné ato té véshtira pér t’u
interpretuar dhe zbatuar. Né njé aspekt licencat jané né kundérshtim me Rregulloren e UNMIK-ut
Nr. 2000/36, aspekt ky gé do t’i bénte ato té pavlefshme.

Tekstet e licencave jané té formuluara keq me paragrafe té panuméruara, duke béré gé rregulloret
té jéné té véshtira pér t’u kuptuar dhe mbajtur mend.
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Por cka éshté mé e réndésishme, licencat nuk trajtojné shumé c¢éshtje thelbésore rregulluese.

Ne besojmé se éshté e domosdoshme gé licencat té béhen mé profesionale dhe mé té garta brenda
njé kohe sa mé té shkurtér me géllim gé né té ardhmen Komisioni i Pavarur i Mediave té keté njé
bazé té sigurté e té qarté ligjore pér veprimtaring e tij rregulluese.

Pér kéto arsye, ne kemi pérgatitur licencé té re t&¢ KPM-sé.

I1. Pérmbledhje: Licencae re

Licencat e vjetra t¢ KPM-sé (né parim) pérbéheshin prej dy pjeséve: Kushtet dhe Kérkesat e
Pérgjithshme, té cilat pércaktojné rregullat e zbatueshme pér té gjithé transmetuesit; dhe Standartet
Teknike, Kushtet dhe Referencat, té cilat saktésojné parametrat tekniké pér secilin stacion, si¢ jané
frekuenca, vend-ndodhja e aparatit transmetues dhe karakeristikat e antenés transmetuese.
Praktikisht, shumé prej transmetuesve kurré nuk e kané marré kété dokument.

Licenca e re e KPM-sé pérbéhet prej 5 pjeséve:

Déshmia e Licencés: Njé fleté e vetme gé mund té vendoset né mur pér té déshmuar se
transmetuesi éshté pajisur me licencé té KPM-sé.

Pjesa 1 — Kushtet dhe Kérkesat e Pérgjithshme té Licencés: Versioni i ripunuar i kushteve té
tanishme té licencés qé zbatohen pér té gjithé transmetuesit.

Pjesa 2 — Kushtet dhe Kérkesat Teknike té Licencés: Tabela e detajuar e kushteve teknike té
aprovuara, si¢ jané niveli i fugisé, vend-ndodhja e sakté dhe karakteristikat e antenave
transmetuese, si dhe kérkesa té tjera té vecanta pér secilin stacion. Pjesa 2 gjithashtu pércakton se
kush e ka stacionin né pronési, si dhe kushte e kérkesa té tjera té licencés sé tij.

Pjesa 3: Skema Programore e Licencés: Pérmbledhja koncize e skemés programore dhe
elementeve pér té cilat &shté dhéné licenca. Pélgimi i KPM-sé éshté i nevojshém pér ndryshime
thelbésore té skemés programore né ményré gé stacioni té vazhdojé t’i shérbejé atyre interesave té
veganta té publikut, pér té cilat i éshté dhéné licenca.

Pjesa 4: Harta e Zonés se Mbulimit: Harta topografike e komjuterizuar gé tregon zonén e
mbulimit té stacionit té parashikuar me licencé.

Pérvec késaj, nga transmetuesit do té kérkohet té kompletojné njé formé té quajtur “Deklarimi i
Pronésisé” pér té sqaruar statusin e pronésisé té secilit té licencuar.

I11. Shpjegimet

Vijon njé komentar shpjegues i secilés prej pjeséve té licencés sé re.

Pjesa 1 — Kushtet dhe Kérkesat e Pérgjithshme: Rregullat themelore té aplikueshme pér té
gjithé emetuesit.

1.0 Pérkufizimet: Licencat ekzistuese t&¢ KPM-sé nuk pérmbajné pérkufizime té termave ligjoré té
réndésishém. Pérkufizimet jané té nevojshme pér shprehjen e garté t& mendimit.
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2.0 Dhénia e Licencés: Licencat e vjetra t¢ KPM-sé nuk thoné asgjé pér afatin e vlefshmérisé sé
tyre.

3.0 Zbatimi: Ky nen pércakton kornizén ligjore té licencés, pérfshiré kétu kushtet themelore gé
duhen pérmbushur prej transmetuesit dhe KPM-sg.

3.1: Pérshtatur nga licencat ekzistuese.
3.2: Pérshtatur nga licencat ekzistuese.

3.3: Shtohet njé dispozité gé i detyron transmetuesit té zbatojné menjéheré udhézimet e ligjshme té
KPM-sg, pérfshiré kétu ménjanimin e interferencave té shkaktuara prej tyre.

3.4: Shtohet njé dispozité gé i detyron transmetuesit té transmetojné informata né rast emergjence
dhe porosi té tjera té cilat konsiderohen té domosdoshme pér interesat publike nga PSSP-ja apo
Zyra e Kryeministrit t&8 Kosovés.

3.5: Shtohet njé detyrim gé i detyron transmetuesit té sigurojné gasje né ambientet e tyre pér
géllime té inspeksionit té KPM-sé né rast té njé problemi rregullues.

3.6: Shtohet njé detyrim gé secili transmetues gé financohet prej fondeve publike duhet té paragesé
njé raport vjetor pér ményrén se si jané pérdorur ato. K&to raporte duhet té verifikohen prej organit
rregullues té transmetimeve.

3.7: Shtohet njé dispozité né licencat e KPM-sé qé parashikon se Kodi i Sjelljes i Mediave
Elektronike zbatohet pér té gjitha programet e transmetuara, pa marré parasysh nése transmetuesi e
prodhon até apo e merr nga burime té tjera.

3.8: Fugizohet njé dispozité né licencat ekzistuese t&¢ KPM-sé, e cila do t’i sigurojé transmetuesit
mundési té drejta dhe té plota, kur pérgjigjet pér ndonjé shkelje té pohuar té rregullave té KPM-sé.

3.9: Sgaron dispozitat ekzistuese né licencat e KPM-sé.

4.0 Dispozitat operative: Ky nen pércakton detyrimet rregulluese pér veprimtariné e pérditshme
té stacioneve radiofonike dhe televizive.

4.1: Dispozitat e sé drejtés sé autorit nuk kané pésuar ndryshime krahasuar me licencat ekzistuese.

4.2: Kérkesat e arkivimit nuk kané pésuar ndryshime krahasuar me licencat ekzistuese, pérvecse
sgarohet se ingizimet mund té ruhen né format digjital.

4.3: Sgarohen informatat qé transmetuesit duhet t’i paragesin KPM-sé né raste ndryshimesh.
Njoftimi pér ndérprerjet e progamit éshté i nevojshém vetém pér ndérprerjet njéditore dhe jo pér
ato gjysméditore si¢ parashikohet né licencat ekzistuese. Eshté shtuar njé dispozité gé i detyron
transmetuesit té njoftojné KPM-né pér ndryshime eventuale né statusin e pronésisé apo té té
licencuarit gé mund té rezultojé me skualifikim pér licencé sipas rregullave té KPM-sé rreth
Kualifikimeve pér Licencé (bashkangjitur ndarazi).

4.4: Zgjatet né 90 dité (nga 45 dité sic parashikohej né licencat ekzistuese) afati, brenda té cilit
licenca, ose njé amendament né licencé, duhet véné né zbatim.
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4.5: Sqarohet se licencat jepen pér njé pérdorim 24-orésh té frekuencave dhe se koha reale e
transmetimit nuk mund té jeté mé pak se gjashté oré né dité, prej orés 06:00 deri né 24:00.

4.6: Shtohet njé dispozité qé i jep té drejté transmetuesve té lidhin kontraté me njé palé té treté (sic
mund té jeté KTTN) pér té véné né funksion antenat e tyre transmetuese, por shton se té gjitha té
drejtat dhe pérgjegjésité e licencave i takojné stacionit radiofonik apo televiziv.

4.7: Sqarohen detyrimet e ndryshme pér identifikimin e stacioneve radiofonike dhe televizive.
4.8: Shtohen dispozita gé mbrojné shéndetin dhe siguriné e té punésuarve dhe publikut.

4.9: Shtohet njé dispozité qé sgaron se ndérprerjet e vazhdueshme e té zgjatura té programit mund
té cojné né revokimin e licencés. Kjo dispozité nuk zbatohet né rastet kur ndérprerja e programit
shkaktohet prej mungesés sé energjisé elektrike (Shih Nenin 8), por ka pér géllim té trajtojé
problemet e stacioneve radiofonike apo televizive qé pér shkage té brendshme jané té paafta té
sigurojné njé shfrytézim té géndrueshém té burimeve publike, si¢ mund té jeté njé frekuenceé e
licencuar.

4.10: Sgarohet njé referencé e vjetruar né licencat ekzistuese e njé tarife licencimi té 2001-shit.

4.11: Pérmban njé detyrim shtesg, té pércaktuar né Pjesén 3 té licencave té reja, lidhur me skemén
programore gé i pérmbahet programit té paragitur né kérkesén e transmetuesit pér licencé, mbi té
cilin bazohej vendimi i KPM-sé pér dhénien e licencés. Ky nen dhe Pjesa 3 bazohet né
Rregulloren e UNMIK-ut Nr. 2000/36, Neni 2.3, gé e detyron KPM-né té keté parasysh interesat
publike gjaté dhénies sé licencave. Pér pasojé, dhe késhtu duhet pércaktuar shprehimisht né
licencé, mediat duhet t’i shérbejné interesave publike, pér té cilat atyre edhe i éshté dhéné licenca.
Kjo kérkesé nuk lejon ndryshime thelbésore né skemén programore pa pélgimin paraprak t&¢ KPM-
Sé.

5.0 Pérdorimi dhe Ményrat e Transferimit té Licencés: Ky nen sgaron natyrén e licencés sé
KPM-sé dhe kushtet né té cilat statusi i pronésisé sé njé stacioni té caktuar mund té aprovohet apo
jo nga KPM-ja.

5.1: Parashtrohet se licenca éshté njé kontraté me kusht gé i jep té drejté transmetuesit té pérdoré,
por jo té zotérojé apo shesé njé frekuencé gé éshté njé burim publik.

5.2: Sgarohen dispozitat e licencave ekzistuese lidhur me pélgimin paraprak t&é KPM-sé pér ndonjé
ndryshim té réndésishém té pronésisé. Parashikon ndryshime pér té licensuarit e regjistruar si
shogéri aksionare dhe 0JQ.

5.3: Sgarohen licensat ekzistuese pér té mos i lejuar transmetuesit gé té ruajné pronésiné simbolike
té njé stacioni radiofonik apo televiziv, ndérkohé gé realisht ia kané kaluar kontrollin e tij efektiv
njé pale té treté té palicencuar.

5.4: Vlefshméria e licencave kushtézohet nga aftésia aktuale e njé transmetuesi pér t’i plotésuar
kushtet e licencimit, né bazé té Rregullores s€ KPM-sé pér Kualifikimet pér Licencé
(bashkangjitur). Kéto rregulla pérkufizojné pronésiné e njé stacioni dhe véné kushte té caktuara
pér kualifikimin apo moskualifikimin pér licencé.

Né rrethana té caktuara, kur preken interesat publike, KPM-ja mund té kérkojé gé kalimi i
pronésisé sé njé licence té diskutohet né njé seancé publike apo té shpallet tender pér licencén.
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5.5: Shpjegohet se njé licencé frekuence e KPM-sé nuk éshté pasuri qé pérfshihet né njé proces
falimentimi apo trashégimie né rast vdekjeje té titullarit individual té licensés.

6.0 Ndryshimi i Licencés: Ky nen tregon se si transmetuesit mund té kérkojné ndryshimin e
licencés sé tyre dhe i jep autoritet té kufizuar KPM-sé pér té filluar procedurat pér ndryshimin e
licencave né ményré qé té “garantohet njé administrim i rregullt i spektrit té frekuencave”.

7.0 Sanksionet pér Shkeljen e Licencés dhe Rregulloreve t€ KPM-sé: Ky nen sgaron disa
céshtje té lidhura me sanksionet dhe disa paqgartési gé kané dalé né pah né licencat ekzistuese.

7.1 Deklaron sanksionet gé aktualisht jané té aplikueshme ndaj transmetuesve sipas Rregullores sé
UNMIK-ut Nr. 2000/36.

7.2 Inkorporon dhe sqgaron dispozitat né licencat ekzistuese né rastin kur KPM-ja sekuestron
pajisjet e njé stacioni té caktuar.

7.3 Ripérsérit dispozitat e licencave ekzistuese, me pérjashtim té njérés gé parashikonte mbledhjen
né sesion té Bordit t¢ Mediave pér Ankesa brenda 24 oréve, e cila éshté eliminuar pér shkak se
ishte e pazbatueshme dhe e panevojshme. (Njé situaté e tillé nuk éshté paragitur ende.)

8.0 Forca Madhore: Shtohet njé dispozité sipas té cilés KPM-ja do té marré parasysh rastet e
forcés madhore (rrethana té jashtézakonshme jashté kontrollit té transmetuesve) gjaté vlerésimit té
shkeljeve té licencés.

8.1: Rendit rrethanat e jashtézakonshme sipas sé cilave transmetuesit nuk do té mbajné pérgjegjési
pér ndérprerjen e transmetimit apo pérndryshe njé pamundési pér té respektuar licencén.

8.2: Sgaron se detyrimi i njé transmetuesi pér pagimin e tarifés sé licencés vazhdon pérkundér
rrethanave gé mund té shkaktojné ndérprerjen e pérkohshme té transmetimeve té tij. (Taksa e
licencés synon gé té mbulojé koston e rezervimit té njé frekuence pér nevoja té transmetuesit.
Frekuenca rezervohet pér sa kohé qgé tarifa e licencés paguhet.) As prishjet e vogla té pajisjeve nuk
do té justifikojné mospérmbushjen e licencés, pérfshiré kétu kérkesén pér té ruajtur njé arkiv 21-
ditor té programeve né térési.

9.0 Gjuha: Shtohet njé dispozité gé shpall se nése ka mosmarréveshje rreth pérkthimit té licencés
do té merret pér bazé versioni né gjuhén angleze.

Pjesa 2 e Licencés sé KPM-sé: Kushtet dhe Kérkesat Teknike
Pjesa 2 éshté njé tabelé e pérbéré prej 27 kategorive té té dhénave qé pérkufizojné kushte dhe

kérkesa teknike specifike pér veprimtariné e secilit stacion radiofonik apo televiziv. Njé dokument
me té dhénat e Pjesés 2 léshohet pér secilin transmetues té pérdorur prej mediave elektronike.

Ky dokument specifikon pajisjet gé njé stacion radiofonik apo televiziv mund té ndryshojé pa
pélgimin paraprak t¢ KPM-sé (si¢ mund té jené adresa e studiove apo numri i telefonit), me kusht
gé ta njoftojé KPM-né pa kaluar 5 dité-pune nga ky ndryshim.

Pjesa 2 gjithashtu specifikon pajisjet qé njé stacion radiofonik apo televiziv nuk mund t’i
ndryshojé pa pélgimin paraprak té KPM-sé.
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Pika 27 pérmban kushte specifike shtesé té licencés sé stacionit radiofonik apo televiziv, pérfshiré
kétu njé pérmbledhje pronésie té té licencuarit (nése i licencuari éshté person juridik), si dhe
kushte té tjera specifike.

Pjesa 3 e Licencés sé KPM-sé: Skema Programore

Pjesa 3 éshté njé tabelé e llojeve té skemave programore (shérbim publik, argétim) dhe burimeve

programore (prodhime vetjake, komerciale té jashtme apo ritransmetime) dhe hapésirén e pérafért
gé ato zéné né totalin e programeve té transmetuara.

Ké&to elemente duhet t’i pérmbahen pérgjithésisht strukturés programore té propozuar né kérkesén
pér licencé té transmetuesit.

Transmetuesi éshté i detyruar té marré pélgim pér ndryshime madhore (dhe jo pér ato té vogla apo
té pérkohshme) né strukturén dhe skemén programore. Qéllimi i késaj kérkese éshté gé té sigurojé
gé transmetuesi t’i pérmbahet né vija té pérgjithshme formatit dhe strukturés sé programit, mbi té
cilén bazohen dhénia e licencés dhe pérdorimi i spektrit té frekuencave, me géllim gé té vazhdohet
t’i shérbehet interesit publik gé ka qéné parésor né dhénien e licencés.

KPM-sé nuk i interesojné ndryshimet e vogla apo té pérkohshme té skemés programore. Kérkesat
e pjesés 3 synojné qé té sigurojné qé programi té cilin i Licencuari aktualisht e transmeton né
pérgjithési éshté konform me strukturén dhe pérmbajtjen e programit té pérshkruar né aplikacionin
e té Licencuarit.

Pjesa 4 e Licencés sé KPM-sé: Harta e Zonés sé Mbulimit

Pjesa 4 éshté njé pamje dixhitale e njé harte topografike té pjeséve té Kosovés gé i licencuari éshté
I autorizuar t’i mbulojé. Harta do té sigurohet prej KPM-sé né kuadrin e veprimtarisé sé
administrimit té frekuencave. KPM-ja do té mbéshtesé kérkesat e transmetuesve pér té pérmirésuar
pérhapjen e sinjalit brenda zonés sé tyre té licencuar apo “hartés” sé mbulimit.

Kualifikimet pér Licencé: (Rregulla 2005/1)

Né konsultim me transmtuesit KPM ka formuar njé grup té garté dhe gjithépérfshirés té
kualifikimeve pér Licencé gé jané konform me praktikat mé té mira Evropiane.

Eshté e nevojshme qé té sgarohen kushtet minimale pér marrjen e licencés sé transmetimit dhe ata
faktoré gé mund ta skualifikojné njé aplikant prej marrjes sé licencés. Kéto kualifikime gjithashtu
sigurojné njé pérkufizim mé té qarté té pronésisé né krahasim me té kaluarén.

NEé rastin kur njé pronar stacioni radiofonik apo televiziv (dhe titullar i licensés) nuk i plotéson
kéto kushte, pér shembull se &shté i zgjedhur né funksione publike, KPM-ja do t’i japé atij kohé té
mjaftueshme pér ta transferuar pronésiné e stacionit sipas kushteve té késaj rregulle, me géllim gé
té parandalohet apo minimizohet gnormalizimi | veprimtarisé sé stacionit.

Ky rregull nuk synon gé t’i privojé stacionet prej licencave té tyre aktuale, por vetém gé té
vendosé standarte té garta minimale.

[fund]

[Rishikuar mé, 25 prill 05]
50



KOMISIONERI | PERKOHSHEM PER MEDIA
PRIVREMENI KOMESAR ZA MEDIJE
TEMPORARY MEDIA COMMISSIONER

CERTIFIKATA E LICENCES

Né bazé té Nenit 2 t& Rregullores s¢ UNMIK-ut 2000/36 pér Licencimin dhe Rregullores pér
Mediat Elektronike né Kosové Komisioneri i Pérkohshém pér Media me ané té késaj i jep:

[Emri i té licencuarit]
kété licencé pér té véné né funksion stacionin [Emri]
pér transmetimin tokésor té programeve [radio/televizive]

né [frekuencén ose kanalin] té vendosur zyrtarisht né [Emri i zonés
urbane/qytetit]

né [Komuna]
Ké&té Licencé e pérbéjné dokumentat e mé poshtme, gé i bashkangjiten késaj Licence:

Pjesa 1: Kushtet dhe Termet e Pérgjithshme
Pjesa 2: Kushtet dhe Termet Teknike

Pjesa 3: Formati i Programit té Licencuar
Pjesa 4: Harta e Zonés sé Licencuar

Kjo Licencé i jepet [Emri i té Licencuarit] mé [data] deri né kohén kur ajo mund té ndryshohet,

té pérfundohet ose té zévendésohet né pérputhje me rregullat e Zyrés sé Komisionerit té
Pérkohshém pér Media ose pasardhésit té ligjshém té tij.

Robert Gillette
Komisioneri i Pérkohshém pér Media

Naile Selimaj
Zyrtare e Larté pér Licencim

51



KOMISIONERI | PERKOHSHEM PER MEDIA
PRIVREMENI KOMESAR ZA MEDIJE
TEMPORARY MEDIA COMMISSIONER

Pjesa 1: Kushtet dhe Termet e Pérgjithshme té Licencés sé KPM-sé

1.0 Pérkufizime:

1.1 KPM-ja dhe Zyra e KPM-sé: Me Komisioner té Pérkohshém pér Media dhe Zyré té
Komisionerit té Pérkohshém pér Media do té kuptojmé ato institucione si¢ jané
themeluar nga Rregulloret e UNMIK-ut 2000/36, 2000/37 dhe gé lidhen me Udhézimet
Zyrtare dhe Vendimet Ekzekutive té nxjerra nga Pérfagésuesi Special i Sekretarit té
Pérgjithshém (PSSP.)

1.2 Rregulloret e KPM-sé: Me Rregullore t&é KPM-sé do té kuptojmé té gjitha géndrimet
pér té drejtat dhe detyrat e emetuesve né Kosové té shpallura nga PSSP dhe/ose nga
Komisioneri i Pérkohshém pér Media gé lidhen me emetuesit e radios dhe té
televizionit.

1.3 I Licencuar: Me té Licencuar do té kuptojmé emetuesin e radios ose té televizionit té
cilit KPM-ja i jep Licencé dhe té drejtén e pérdorimit té frekuenc-és(ave) gé lidhet me
té.

1.4 Stacion: Me Stacion do té kuptojmé njésiné fizike dhe personelin e té Licencuarit té
cilét realizojné transmetimin me Licencé KPM-je; pra emetuesin.

1.5 Program: Me Program do té kuptojmé pérmbajtjen audio-vizuale té emetimit té
transmetuar nga i Licencuari, duke pérfshiré edhe reklamat.

1.6 Kushtet dhe Termet e Pérgjithshme té Licencés: Me Kushte dhe Terme té
Pérgjithshme té Licencés do té kuptojmé té drejtat dhe detyrimet e té Licencuarit té
zbatueshme pér té gjithé emetuesit e radios dhe televizionit.

1.7 Kushtet dhe Termet Teknike té Licencés: Me Kushte dhe Terme Teknike té
Licencés, qé pérbéjné Pjesén 2 té licencave t€ KPM-sg, do té kuptojmé parametrat e
punés té njé stacioni té vetém, gé pérfshijné frekuencén, vendndodhjen, nivelin e lejuar
té fuqisé, karakteristikat e antenés dhe informacione té tjera teknike té specifikuara né
Tabelén gé i éshté dnéné stacionit nga KPM-ja si njé pjesé pérbérése e licencés sé tij.

1.8 Formati i Programit té Licencuar: Me Format té Programit té Licencuar do té
kuptojmé pérbérésit e programit té emiterit si¢ specifikohet né Pjesén 3 té Licencés.

1.9 Harta e Zonés sé Programit: Me Harté té€ Zonés sé Programit, Pjesa 4 licencés sé

KPM-sé, do té kuptojmé njé figuré digjitale té prodhuar nga KPM-ja qé pérshkruan
zonén topografike té Kosovés qé i Licencuari éshté i autorizuar pér ta mbuluar.
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2.0 Dhénia e Licencés:

1.1 Kohézgjatja e Licencés: Licenca do té jeté e vlefshme deri kur ndryshohet ose
pérfundohet nga KPM-ja ose zévendésohet nga njé Licencé e dhéné nga KPM-ja ose
pasardhési ligjor i tij.

3.0 Pajtueshméria:

3.1 Natyra e Licencés: Pranimi i késaj Licence pérbéné njé kontraté té detyrueshme pér té
Licencuarin gé té veprojé né pérputhje me Rregulloren 2000/36 si dhe me kushtet dhe
termet e saj dhe me té gjitha Pjesét e tjera té Licencés sé KPM-sg, si dhe me té gjitha
rregulloret, kodet e sjelljes dhe direktivat dhe urdhérat ligjore té nxjerra nga
Komisioneri i Pérkohshém pér Media ose ndonjé organ kompetent ligjor tjetér, pérvec
rasteve kur i Licencuari pérjashtohet vecanérisht nga KPM-ja me shkrim nga dispozita
té tilla.

3.2 Vlefshméria e Licencés: Vlefshméria e késaj Licence béhet e mundéshme kur
veprohet né pérputhje me kushtet dhe termet e saj si dhe me dokumentat ligjoré té
cituar né 3.1. Shkeljet e rénda té késaj Licence, pérfshijné, por nuk kufizohen vetém né
to, transferimin e paautorizuar té pronésisé ose té kontrollit té Licencés dhe té
frekuenc-és(ave) gé lidhet me t&, mund té ¢cojné né anulim té Licencés.

3.3 Pérputhja me urdhérat: I Licencuari duhet té veprojé menjéheré né pérputhje me té
gjitha urdhérat dhe udhézimet e ligjéshme té dhéna nga KPM-ja pér té véné né zbatim
rregulloret pér transmetimet duke pérfshiré, por nuk kufizohen me njé urdhér t¢ KPM-
Sé pér té korrigjuar té metat teknike né sinjalin e transmetimit té stacionit gé mund té
shkaktojé ndérhyrje me pérdorues té tjeré té autorizuar té spektrit té frekuencés.

3.4 Njoftimet té shérbimit publik: I Licencuari duhet té transmetojé njoftimet té
shérbimit publik sic jané ato té Pérfagésuesit Special té Sekretarit té Pérgjithshém ose
té Zyrés sé Kryeministrit qé konsiderohen té nevojshme dhe urgjente pér interesat e
rendit publik.

3.5 Hyrja né ndértesa: | Licencuari duhet té lejojé cdo person té autorizuar me shkrim
nga KPM-ja té hyjé né ndértesat gé i licencuari mund t*i pérdoré pér transmetim,
prodhim programesh ose si zyre, me géllim pér inspektim ose kontrollin e té gjitha
regjistrimeve ose pajsjeve, ose té testojé té gjitha pajisjet, me qéllim gé té verifikojé
pérputhjen me kérkesat rregullative té ligjshme t&€ KPM-sé.

3.6 Fondet publike: I Licencuari gé merr fonde nga Buxheti i Konsoliduar i Kosovés ose
nga té tjera taksa publike té detyruara qé zbatohen né Kosové duhet gé ¢do vit té
pérgatisé njé raport financiar publik pér pérdorimin e kétyre fondeve, dhe duhet t’i
nénshtrohet kontrollit dhe revizionit t¢ KPM-sé.

3.7 Pérputhja me Kodin e Sjelljes: I Licencuari mban pérgjegjési pér té vepruar né
pérputhje me Kodin e Sjelljes pér Mediat Elektronike pérsa i pérket té gjitha
programeve gé ai mund té transmetojé, pavarésisht nga burimi origjinal i njé programi
té tillé.

3.8 Mundésia pér pérgjigje: Kur ndodhin shkelje flagrante té késaj Licence ose té
rregulloreve ose ligjeve né zbatim, KPM-ja do té sigurojé plotésisht dhe né ményré té
paanshme mundésiné pér tu dhéné pérgjigje té gjitha pretendimeve pér shkeljet.
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3.9 Késaj Licence i bashkangjiten pér referim ligjor dokumentet ligjore té
méposhtme:

@ Kodi i Sjelljes pér Mediat Elektronike i KPM-sé dhe dokumentet ligjore gé
lidhen me té e gé jané nxjerré nga KPM-ja;

(b) Pjesét 1, 2, 3 dhe 4 té Licencés sé KPM-sg;

(©) Rregullat zgjedhore pér media si¢c mund té shpallen nga Komisioni Qéndror
I Zgjedhjeve;

(d) Rregullorja e UNMIK-ut 2000/36.

4.0 Dispozita pér Veprimtariné
4.1 Detyrimet pér té Drejtén e Autorit:

4.1.1 Té Licencuarit i kérkohet té veprojé né pérputhje me ligjin né zbatim né
Kosové pér pronésiné intelektuale, dhe né vecganti té sigurojé leje té vlefshme
pér té drejtén e autorit dhe leje pér pérdorimin veg e veg dhe né térési té té
gjithé programeve komerciale. Kétu pérfshihet riprodhimi, ritransmetimi dhe
ritransmetimi i njékohshém i sinjaleve té huaja dhe té importuara, qofté nga
emetues tokésoré té largét ashtu edhe nga sinjale dhe programe gé rrjedhin
nga sateliti. Né rastin kur programi konsiderohet i zotérimit publik, nuk
kérkohet njé leje e tillé.

4.1.2 1 Licencuari bije dakort gé t’i sigurojé KPM-sé kopje té marréveshjeve pér
kéto leje brenda tri (3) ditéve nga kérkesa me shkrim.

4.2 Mbajtja e Arkivés:

4.2.1 Emetuesit e radios duhet t€ mbajné arkivé 21 ditéshe té té gjitha programeve
té transmetuara, né kaseta magnetofoni ose né format digjital ekuivalent.

4.2.2 Emetuesit e televizionit duhet té mbajné arkivé 21 ditéshe té té gjitha
programeve té transmetuara, né kaseta VHS ose né format DVD.

4.3 Informacioni i té Licencuarit gqé kérkohet t’ia jap KPM-sé:

4.3.1 1 licencuari duhet qé brenda pesé ditéve té punés té informojé KPM-né pér
ndryshimet né té dhénat e méposhtme, dhe té gjitha kéto do té trajtohen nga
KPM-ja si ¢éshtje té dhénash publike:

(@) Cdo ndryshim né gjendjen e individéve, zyrtaréve t€ OJQ-ve ose
pronaréve té kompanive gé kané Licencé té KPM-sé ose pronési té njé
pjese té saj gé mund té ¢ojé ne skualifikimin e tyre pér marrjen e
licencés duhet ti raportohet KPM-sé brenda pesé (5) ditéve té punés
nga ndryshimi i gjendjes. Njé individ i skualifikuar mund té shképutet
veté nga i licencuari brenda 30 ditéve nga koha kur u bé pér
skualifikim, pérvec rastit kur KPM-ja lejon njé peridhé mé té gjaté
pér té béré rregullimin. KPM-ja do té kérkojé né kéto raste té
minimizojé rrezikun e ¢regullimit té operimit té emetuesit.

(b) Té dhénat e adresés sé Stacionit, telefoni, faksi ose informacione té
tjera kontakti;
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(c) Shénime té informacionit teknik si¢ kérkohet nga njoftimi né Pjesén 11
té Licencés sé KPM-sé;

(d) Menaxhmentin Kryesor (Zyrtarét e larté), pérfshiré drejtorin e
stacionit, drejtorin e lajmeve dhe drejtorin teknik;

(e) Identiteti i pronaréve té rradhitur né kérkesén pér licencé gé zotérojné
mé pak se 10% té aksioneve té njé emetuesi qé éshté regjistruar si
shogeéri aksionere (Ndryshimet me 10% e lart kérkojné miratim
paraprak t¢ KPM-sé né pérputhje me paragrafin 5.2 té Pjesés 1);

(f) Identiteti i drejtoréve té& OJQ-sé gé themelon njé té Licencuar;

(9) Ndryshime té médha né orét e operimit;

(h) Ndérprerje té transmetimit mé té médha se programi i planifikuar i njé
dite té ploté.

4.4 Fillimi i Transmetimit: Pérveg rasteve kur pérjashtohet nga ky detyrim nga KPM-ja, i
Licencuari duhet té fillojé veprimtariné transmetuese dhe té pajtohet me kushtet dhe
termet e licencés brenda 90 ditéve nga marrja e licencés ose njé amendament té saj.
Neglizhimi i té vepruarit né pérputhje me kété kérkesé mund té ¢ojé né anulimin e
licencés ose té amendamentit té saj.

4.5 Koha e transmetimit: Pérdorimi i licencuar i njé frekuence lejohet 24 oré né dité, né
té shtaté ditét e javés pérvec rasteve kur kufizohet nga Kushtet dhe Termet Specifike té
Licencés. Pérvec rasteve kur pérjashtohet nga ky detyrim nga KPM-ja, i Licencuari
duhet té transmetojé minimalisht gjashté oré né dité, né shtaté ditét e javés, ndérmjet
orés 06:00 dhe 24:00.

4.6 Pérdorimi i Shérbimeve té Transmetimit: | Licencuari mund té kontraktojé me njé
organizaté shérbimesh teknike té aprovuar nga KPM-ja me qgéllim gé té véjé né
funksion dhe té mirémbajé transmetuesit dhe lidhjet né emér té té Licencuarit. Né kéto
raste, i Licencuari duhet ruajé plotésisht té drejtat dhe detyrimet e Licencés.

4.7 ldentifikimi i Stacionit:

4.71 1 Licencuari pér radio duhet ta identifikojé veten gjaté emetimit garté dhe né
vazhdimési me ané té emrit té tij té autorizuar sé paku njé heré né ¢do 60
minuta transmetimi.

4.72 1 Licencuari pér televizion duhet ta identifikojé veten gjaté emetimit garté dhe
né vazhdimési me ané té emrit té tij té autorizuar sé paku njé heré né ¢cdo 60
minuta transmetimi, dhe duhet té mbajé njé shenjé té vecanté identifikimi né
ekran gjaté gjithé programit, me pérjashtim té reklamave komerciale.

4.73 | Licencuari gé ritransmeton programe té prodhuara nga organizata té tjera

emetuese duhet gé té identifikojé garté dhe né vazhdimési burimin e
programit té ritransmetuar.
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4.8 Praktikat e mbrojtjes sé shéndetit:

4.8.1 | Licencuari duhet t’i vé& né funksionim té gjitha sistemet dhe objektet e
transmetimit pérsa i pérket mbrojtjes sé shéndetit té té punésuarve dhe té
publikut né pérgjithési, né pérputhje me ligjet e zbatueshme né Kosové.

4.8.2 Strukturat e antenave duhet té jené konform standardeve té pérgjithshme
Evropiane té pranuara pér siguriné e konstruksionit dhe té mirémbajtjes,
pérfshiré pérdorimin e dritave gé duhen pér sinjalizimin e mjeteve fluturuese,
né pérputhje me ligjet e zbatueshme né Kosove.

4.8.3 | Licencuari né pérshtatje me porosité dhe njoftimet pér pérdorim té
pérgjithshém gé mund té nxjerré KPM-ja pér té siguruar informimin e
publikut pér Licencén e tij, ankesat me shkrim, pronésiné ose dokumenta té
tjera gé lidhen me veprimtariné e stacionit, g¢ KPM-ja mund konsiderojé se
jané me interes publik.

4.9 Ndérprerjet e Transmetimit: Ndérprerjet e shpeshta dhe té zgjatura té transmetimit
né veprimtariné e transmetimit té té Licencuarit do té béjné qé nga ana e KPM-sé té
rishikohen rrethanat dhe mund té ¢ojné né anulimin e Licencés.

4.10 Pagesa pér Licencén: | Licencuari duhet gé, pér dhénien e Licencés t’i paguaj KPM-
Sé njé pagesé pér Licencén né pérshtatshméri me tarifat dhe programet qé do té
specifikohen nga KPM-ja.

4.11 Formati i Programit:

4.11.1 Né bazeé té kérkesave té Paragrafit 2.3 té€ Rregullores s&¢ UNMIK-ut 2000/36
gé KPM-ja duhet t’i merr parasysh interesat publike né dhénien e licencave té
transmetimit, nga i Licencuari pritet gé né transmetimet e veta, si njé nga
kushtet e Licencés, t’i pérmbahet formatit dhe strukturés sé pérgjithshme té
programit né bazeé té té cilit iu dha Licenca dhe e drejta e pérdorimit té
spektrit té frekuencés. Moskryerja e késaj mund té ¢ojé né anulimin e
Licencés.

4.11.2 Nga i Licencuari kérkohet gé té njoftojé KPM-né paraprakisht pér
propozimin pér ndryshime té médha té tipit ose burimit té programeve té
dhéna né Pjesén 3 té Licencés ose té propozimit té heqjes sé njé pérbérési té
formatit té licencuar. KPM-ja do ta njoftojé té Licencuarin né kohé, né rast se
kéto ndryshime té propozuara pérputhen me interesat publike né bazé té té
cilave éshté dnéné Licenca e paré, dhe nése ato jané té tilla, do té ndryshojé
Pjesén 3 té licencés sé transmetimin né pérputhje me to.

5.0 Pérdorimi dhe Transferimi i Licenceés:

5.1 Karakteri i Licencés: Kjo Licencé éshté njé dhénie e kushtézuar e lejes nga ana e
KPM-sé pér té pérdorur njé ose mé shumé frekuenca specifike transmetimi si¢
pércaktohet né Standardet Teknike, kushtet dhe Referencat e késaj Licence. Licenca
nuk bart pronésiné mbi frekuencén.

5.2 Transferimi ose Dorézimi i Licencés: | licencuari nuk mund té transferojé ose
dorézojé kété licencé ose frekuenc-én(at) e pércaktuara té saj pa miratimin paraprak me
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shkrim té KPM-sé. Cdo Ndryshim né pronési gé kap mé shumé se 10% té aksioneve té
interesave ose ato qé ndikojné shumé né kontrollin e té Licencuarit do té kérkojné
paraprakisht autorizim me shkrim nga ana e KPM-sé. Kjo kérkesé do té zbatohet
gjithashtu né rastin e ndryshimit té drejtimit té té licencuarit gé éshté regjistruar si OJQ,
né pérputhje me Rregulloren e KPM-sé pér Cilésité pér marrje Licence. Né asnjé
rrethané nuk do té paguhet e as té pranohet asnjé kompensim financiar pér transferimin
e késaj licence, né rastin kur kété leje transferimi e jep KPM-ja.

5.3 Kontrolli Efektiv i Frekuencés: I Licencuari nuk do té transferojé kontrollin efektiv té
njé frekuence té licencuar tek njé palé e treté plotésisht ose pjesérisht pa njé autorizim
specifik paraprak me shkrim nga ana e KPM-sé. Né asnjé rrethané nuk do té paguhet
ose pranohet shpérblim financiar pér transferimin e késaj licence, né rastin kur leja pér
transferimin éshté dhéné nga KPM-ja.

5.4 Leja pér transferimin: KPM-ja do té lejojé transferimin e licencés vetém kur ajo
sigurohet gé individi ose organizata té cilét propozohen gé tu transferohet licenca
plotésojné standardet e KPM-sé pér tu dhéné njé licencé. KPM-ja mund, né bazé té té
drejtave té saj, té kérkojé gé cdo transferim i njé licence tek njé pronési e re t’i
nénshtrohet njé shqyrtimi publik dhe/ose njé tenderi publik pér té siguruar gé njé
transferim i tillé i shérben plotésisht interesave publike.

5.5 Vdekja ose paaftésia e té Licencuarit: Né rast se i Licencuari, gé éshté njé individ,
vdes ose béhet i paafté, ose i Licencuari si organizaté ndérpret veprimtaring, shpérbéhet
ose deklarohet i falimentuar nga njé autoritet kompetent, KPM-ja mund ta pérfundojé
Licencén ose t’ia transferojé Licencén njé pasardhési té kualifikuar. Licenca nuk do té
trajtohet si kapital themelor ose pronési gé éshté objekt i njé likuidimi financiar ose
trashégimie.

6.0 Ndryshimet e Licencés:

6.1 Kérkesa pér té ndryshuar licencén: Pérvec dispozitave pér transferimin e pronésisé
té specifikuar né Paragrafin 5.0, i Licencuari mund té béjé kérkesé pér ndryshimet e
specifikuara né paragrafet e Pjesés 2 té Licencés sé KPM-sé si dhe né Pjesét 3 dhe 4,
pérfshiré frekuencén, Fuqiné e Pérhapjes Efektive dhe vendndodhjen e transmetuesit
ose antenés, formatin e programit dhe zonén e mbulimit, duke ia béré me shkrim
kérkesén pér kéto ndryshime KPM-sé. Ndryshime té tilla mund té béhen vetém me
miratim paraprak me shkrim nga ana e KPM-sé.

6.2 Ndryshimet e KPM-sé né licencé: Me ané té dérgimin té njé njoftimi me shkrim té
Licencuarit, KPM-ja mund té ndryshojé kushtet e Pjesés 2, Standardet Teknike,
Kushtet dhe Referencat, té licencés sé transmetimit me njé proceduré té pércaktuar né
pérputhje me Rregulloren 2000/36, duke u siguruar gé kéto ndryshime ishin shumé té
nevojshme pér té siguruar njé pérdorim mé té rregullt té spektrit té frekuencés dhe i
Licencuari kishte njé mundési té arsyeshme qé té bénte paragitjen para KPM-sé pérsa i
pérket ndryshimeve té propozuara.

7.0 Sanksionet pér Mosplotésimin e Licencés dhe Rregulloreve té KPM-sé:

7.1 Sanksionet e zbatueshme: Shkelja e kushteve dhe termeve té késaj Licence ose
dokumentave ligjore gé e shogérojné até mund té ¢ojné né njé ose mé shumé nga
sanksionet e méposhtme té specifikuara né Rregulloren e UNMIK-ut 2000/36:
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(a)
(b)
(©)

(d)
(e)
(f)
(9)
(h)

Té kérkojé té transmetohet njé korrigjim ose shfajésim;

Njé paralajmérim;

Njé gjobé jo mé té vogél se 1,000 DM [Euro 500] dhe jo mé t& madhe se
100,000 DM [Euro 50,000];

Pezullimin e licencés sé transmetimit;

Hegjen e té drejtés pér té hyré né godina;

Konfiskimin e pajsjeve;

Ndalimin e veprimtarisé transmetuese; ose

Mbarimin e licencés sé transmetimit.

7.2 Konfiskimi i Pajsjeve: | Licencuari bie dakort me kushtet e méposhtme gé lidhen me
konfiskimin e pajisjeve té transmetimit né bazé té Paragrafit 3.1(f) té€ Rregullores

2000/36:

7.2.1 Né rastin kur i Licencuari zévéndéson pajisjet e konfiskuara pa autorizimin

me shkrim té KPM-sg, kéto veprime té paautorizuara do té pérbéjné
kundérvajtje materiale té kushteve té licencuara té transmetimit, gé mund té
¢ojé né anulimin e menjéhershém dhe té pérhershém té licencés sé
transmetimit;

7.2.2 Né rastin e konfiskimit té pajisjeve té transmetimit né bazé té Paragrafit 3.1(f)

té Rregullores 2000/36, KPM-ja do ti jep té Licencuarit njé vértetim pér té
gjitha pajsjet e konfiskuara. Né pritje té vendimit pérfundimtar té Bordit té
Mediave pér Ankesa, pajisjet e konfiskuara do té mbeten vetém né ruajtje té
KPM-sé. KPM-ja mban pérgjegjési té ploté pér pajisjet gjaté kohés qé ato
jané né ruajtje tek KPM-ja.

7.3 Pezullimi ose Anulimi i Licencés:

7.3.1 Né rastin kur KPM-ja jep sanksionin 7.1 (e), (f), (g) ose (h) kundér té

Licencuarit duke kérkuar pezullimin e transmetimit anulimin e autorizimit pér
transmetim té té Licencuarit, pérvec rasteve kur éshté shpallur gjendje e
jashtézakonshme nga PSSP-ja ose ndonjé autoritet tjetér i autorizuar me Ligj
pér té deklaruar gjendje té jashtézakonshme, sanksioni nuk do té jeté né
veprim deri sa Bordi i Mediave pér Ankesa té jep pércaktimin pérfundimtar.
Né rastin e gjendjes sé jashtézakonshme, i Licencuari i urdhéruar gé té
pezullojé transmetimin duhet ta zbatojé kété gjé menjéheré pas marrjes sé njé
urdhéri té tillé nga KPM-ja. Mos vénia né zbatim e tij mund té ¢ojé né
anulimin e licencés.

7.3.2 1 Licencuari merr njoftim dhe pranon gé shkelja e kushteve dhe termeve té

késaj Licence, si dhe kushteve dhe termeve té dokumentave ligjore té cituara

né 3.10, iu nénshtrohet sanksioneve té rradhitura né Rregulloren e UNMIK-ut
2000/36 dhe kétu, duke pérfshiré edhe anulimin e Licencés nése kéto shkelje

konsiderohen kundérvajtje té rénda té késaj marréveshjeje pér Licencén.

8.0 Forca Madhore:

8.1 Marrja né konsideraté e Forcés madhore: Né vlerésimin e neglizhimit té té
Licencuarit pér té vepruar sipas kushteve dhe termeve té Licencés sé tij, KPM-ja do té
merr parasysh té gjitha rrethanat e rénda dhe té pakontrollueshme nga njé forcé
madhore, si¢ jané nxjerrja jashté nga objektet, zjarri, eksplodimi ose trazira sociale.
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8.2 Mos-zbatimi i tarifave té licencés: Rrethanat e radhitura né Paragrafin 8.1 nuk do té
pérdoren pér té justifikuar pezullimin e pagimit té pagesave té licencés qé duhen
paguar. Si dhe avari té vogla té pajsjeve ge nuk ndikojné né funksionimin e stacionit
nuk do té interpretohen si forcé madhore.

9.0 Gjuha:

9.1 N& rast konflikti, pérsa i pérket interpretimit té késaj Licence, versioni né gjuhén
Angleze do té jeté dominues.

Me ané té vénies sé firmés kétu mé poshtg, i Licencuari pranon dhe bie dakort me té gjitha kushtet dhe termet e
pércaktuara né Pjesén | té késaj Licence, pérfshiré dhe aderimin me Kodin e Sjelljes pér Mediat Elektronike.

EMRI: DATA:

NENSHKRIMI:

Pér té Licencuarin:

Me ané té vénies sé firmés kétu mé poshté nga ana e KPM-sé, kjo licencé do té konsiderohet si e dhéné zyrtarisht
dhe e vlefshme.

EMRI: DATA:

NENSHKRIMI: VULA

[Miratuar mé: 25 prill 05]
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KOMISIONERI | PERKOHSHEM PER MEDIA
PRIVREMENI KOMESAR ZA MEDIJE
TEMPORARY MEDIA COMMISSIONER

Part 2: Technical Terms and Conditions of License
Pjesa 2: Standardet Teknike dhe Kushtet e Licencés

Odeljak 2:Tehnicki Standardi i Uslovi Dozvole

This document constitutes an integral part of the TMC broadcast license
Ky dokument pérbén njé pjesé integrale 1¢ lejes transmetuese 1 leshuar nga KPM
Ouvaj dokument cini integralni deo dozvole a emitovanje PKM

Licensee : Index:
Marrési i Lejes: Indeksi:
Primalac Dozvole: Indeks:

& Name of Director
1 || & EmriiDrejtorit

&5 Ime Direktora

& Address of Record As stated in license records
& Adresa e subjektit Si éshté e cekur né t&€ dhénat
2 transmetues per leje
& Broj zabeleske Kao $to je upisano u belesci
o dozvoli
& Office Telephone Office telephone(s).
3 & Telefoni i zyrés Numrat e telefonit né zyré
& Telefon u kancelariji Broj(evi) telefona u
kancelariji
& Office Fax Office telephone(s).
4 & Faxiizyrés Numrat e telefonit né zyré

& Telefaks kancelarije Broj telefaksa u kancelarii
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& Emergency Contact
Information

& Numér pér informata

--Mobile or other telephone
number in event of urgent
inquiries related to
transmitter operations.

--Numri mobil apo ndonjé

5 emergjente numér tjetér telefoni pér
informata urgjente né lidhje
& Informacije o kontaktu u me operimet e transmetuesit.
hitnim slucajevima --Broj mobilnog ili drugog
telefona za pitanja u hitnom
slucaju, vezano za rad predajnika
. . Name of person responsible for
& Technical Director transmitter operations
6 | & Drejtori tekmik Emri i personit pér operimet e
transmetuesit
& Tehnicki direktor )
Lice odgovornog za rad
predajnika
& Owner of studio facilities
if other than Licensee
&5 Pronari i pajisjeve t&
studios, nése éshté
7 dikush tjetér pos
marrésit té lejes
& Vlasnik studijskih
prostorija, ukoliko je
drugaciji od korisnika
dozvole
& ‘Transmitter Identity
Transmitter Call-Sign
& Té dhéna pér
8 || transmetuesin Shifra e transmetuesit
&5 Podaci predajnika Sifra predajnika
& Manufacturer and Model
Number of Transmitter
& Numri i prodhimit dhe
9 || modelit té transmetuesit
& Proizvodjac i broj
modela predajnika
& Frequency of transmitter MHLz for radio
10 & Frekuenca e MHz pér radio

transmetuesit

& Frekvencija predajnika

MHz za radio stanicu
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& Transmitter Channel
Number

& Numri i kanalit té

For television: Normal
broadcast number.

Pér televizion: numri normal

11 . i
transmetuesit .
Transmetimit
& Broj kanala predajnika Za televiziju: standardni broj
Emitovanja
& Transmitter output Watt
power
12 & Fugqia dalése e Vat
transmetuesit Vat (W)
& lzlazna snaga predajnika
& Maximum Operating ERP
(Effective Radiated
Power) Watt
& Fuqia maksimale e ERP-sé
13 || (Fuqia Efektive Vat
Transmetuese)
£ Maximalna radna ERP Vat (W)
(Efektivna snaga
predajnika)
& Location of Transmitter City or village
14 || & Vendii transmetuesit Qytet apo fshat
& Mesto predajnika Selo ili grad
Separate building or
& Facility in which building shared with other
. . facilities.
transmitter is located
e et w1 Ndértesé e veganté apo
15 & Vendi né € cilin &shte ndértes€ e pérbashkét me

vendosur transmetuesi

& Objekat u kome je
predajnik smeSten

pajisjet tjera.

Posebni objekat ili objekat
koji se deli sa drugim
uredajima.
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& Geographic Coordinates
of Transmitter

& Koordinatat gjeografike

Standard geographic
coordinates

of transmitter

(latitude and longitude)
WGS 84

Koordinatat gjeografike

16 standarde té transmetuesit
(gjerésia dhe gjatésia)
& Geografske koordinate WGS 84
predajnika Standardne geografske
koordinate predajnika
(duZina i Sirina) WGS 84
&  Source of Program Feed
to Transmitter Line, MHz or GHz
& Burimi i emetimit té
17 || programit deri tek Lidhje né MHz apo GHz
transmetuesi
&5 Izvor programskog Liniski, MHz ili GHz
napajanja do predajnika
2.5 Maximal Deviation of KELs
signal
& Devijimi mé i madh i
18 | sinjalit kHz
,e.f Maksimalna devijacija KHz
signala
& Type and number of
Transmitting Antenna
19 &5 Lloji dhe numri i antenés
transmetuese
& Tip i broj predajnicke
antene
& Altitude of Antenna Site
& Lartésia e pozités sé Meters above sea level.
20 || 2ntenes Sa metra lartési mbidetare
& Nadmorska visina mesta . .
. Metara iznad nivoa mora
gdje je antena
postavljena
& Height of the Height above ground level.
transmitting antenna
21 Lartési mbi nivelin e tokés

& Gjatésia e antenés
transmetuese

Visina iznad povrsine zemlje
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& Visina predajnicke
antene

& Antenna Polarization

& Polarizimi i antenés

Horizontal, Vertical, Mixed,
Circular.

Horizontal, vertikal, e
pérzier

22 apo rrethore.
&5 Polarizacija antene
Horizontalna, Vertikalna
Mesovita , KruZzna
If directional, gain in
& Transmitting Antenna direction of major lobe.
Gain
Nése éshté dirkete,
& Shtesa e antenave shtesa né drejtim t&
23 || emetuese antenés kryesore.
& Antensko pojacanje Ukoliko je usmeren,
prenosne antene pojacanje u pravcu
glavne antene
£ Direction of Antenna
Major Lobe Degrees
24 &  Drejtimi i antenés Shkallé
kryesore
Stepeni
& Pravac glavnog vrha
antene
& Antenna Major lobe
Angle of Elevation (tilt) Degrees
.1 . j.Xntena kryesore, kéndi i Shkallé
25 || ngritjes
St i
& Antenski ugao skretanja epent
glavnog vrha
.1 .Opera.tlng standard of Television Only
studio equipment
&m pér televizi
26 || &5 Standardet operuese té Vetém pér televizion

pajisjeve té studios.

& Radni standard studijske
opreme

Samo za Televiziju
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NOTE 1: Stations may change items 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 15, 17 and 26 at will, but must notify
TMC of any such changes within five (5) days. Failure to do so may result in penalties.

NOTE 2: Stations may NOT change items; 11, 12, 13, 14, 16, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25 and 27 without
prior written approval from TMC. Failure to comply with this requirement may cause
broadcast interference and may result in serious penalties.

NOTE 3: Item 12, Transmitter Power, is the maximum power at which this licensed transmitter
may be operated. Effective Radiated Power, referenced in Item 13 is a term
combining approved transmitter power and antenna characteristics which together
determine broadcast coverage area.

VERE]T]E 1: Stacionet transmetuese mund té ndryshojné veté specifikat e dhéna nén pikat: 1,2, 3, 4,
5,6,7,8,9,10, 15, 17 dhe 26 mirépo duhet ta lajmérojné KPM-né pér ato ndryshime brenda
pesé (5) ditéve. Mospérmbushja e kétij obligimi mund té rezultojé né¢ dénim.

VEREJTJE 2: Stacionet transmetuese NUK mund té ndryshojné specifikat e dhéna nén 11, 12, 13,
14, 16, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, dhe 27 pa marré¢ mé paré aprovimin me shkrim
nga KPM-ja. Mospérmbushja e késaj kérkese mund té& shkaktojé ndérhyrje né
transmetim dhe mund té rezultojé né dénime serioze.

VEREJTJE 3: Pika 12, Fugia Dalése e Transmetuesit, &shté fugia maksimale né té cilén ky
transmetues i licencuar mund té punojé. Fuqia Efektive Transmetuese, qé éshté dhéné nén 13
éshté term q€ kombinon fuqiné€ e aprovuar té transmetuesit dhe karakteristikat e antenés,
qé€ s€ bashku pércaktojné rajonin e mbuluar me transmetim.

NAPOMENA 1: Stanice mogu promeniti stavke 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 15, 17 i 26 po Zelji, sa
obavezom da obaveste PKM u roku od 5 (pet) dana. Neizvr§avanje moZe rezultovati
kaznama.

NAPOMENA 2: Stanice NE smeju menjati stavke 11, 12, 13, 14, 16, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25 i 27 bez
prethodnog pismenog odobrenja od strane PKM-a. NeizvrSenje ovog zahteva mozZe dovesti do
smetnji u emitovanju i moze rezultovati ozbiljnim kaznama.

NAPOMENA 3: Stavka 12, Snaga predajnika, je maksimalna snaga pod kojom ovaj predajnik moZe
raditi. Vrednost emitovane sna ge, koriScen u stavku 13, je term koji kombinuje snagu
predajnika i karakteristike antene i koji zajedno utvrduju radiodifuznu pokrivenost mesta.
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0,

Section 27: Additional Terms of License:

Sekcioni 27: Kushtet Shtesé té Licencés

Sekcija 27: Dodatni uslovi za Dozvolu:

Ownership :

Others :

Place/Vendi/Mesto

Date/Data/Datum

Signed for TMC
Nénshkruar pér KPM
Potpisao za PKM

Place/Vendi/Mesto

Date/Data/Datum

Signed for Station
Nénshkruar pér stacionin
Potpisao za stanicu

66

KOMISIONERI | PERKOHSHEM PER MEDIA
PRIVREMENI KOMESAR ZA MEDIJE
TEMPORARY MEDIA COMMISSIONER




KOMISIONERI | PERKOHSHEM PER MEDIA
PRIVREMENI KOMESAR ZA MEDIJE
TEMPORARY MEDIA COMMISSIONER

PJESA 3 E LICENCES SE KPM-sé - FORMATI | PROGRAMIT

Emri i Stacionit: Indeksi i Medias:

| Licencuari: Data:

1.0 Né bazeé té kérkesés sé Rregullores s€ UNMIK-ut 2000/36 qé¢ KPM-ja té merr pér bazé
interesat e publikut me rastin e dhénies sé licencave té transmetimit, nga i Licencuari pritet gé
né transmetimet e tij, si njé nga kushtet e Licencés, t’i pérmbahet formatit dhe strukturés sé
pérgjithshme té programit né bazé té té cilit i éshté dhéné Licenca dhe spektri i frekuencés.
Neglizhimi i shpeshté né zbatimin e tij mund té ¢ojé né anulimin e Licencés.

2.0 Nga i Licencuari kérkohet gé té njoftojé paraprakisht KPM-né pér ndryshime té réndésishme té
cilat ai i propozon t’i béjé né formatin e programit si¢ éshté pércaktuar né Pjesén 3 té Licencés.
KPM-ja do ta njoftojé me kohé té Licencuarin nése kéto ndryshime té propozuara jané né
pérputhje me interesat publike né bazé té té cilave u dha Licenca e paré, dhe nése ato jané té
tilla, do té ndryshojé Pjesén 3 né pérputhje me to.

2.1 Si ndryshim i réndésishém gé kérkon informimin paraprak té KPM-sé pércaktohet ndryshimi i
njé té katértés té ndonjé kategorie té Tipit té Programit ose té& Burimit té Programit, ose
eleminimi i ndonjérés nga kategorité e Tabelés 1; dhe/ose njé ndryshim material né llojin dhe
pérmbajtjen e programit si¢ éshté pércaktuar né Tabelén 1. Ndryshime té tilla do té maten me
krahasimin me sasiné e tipeve té programit dhe burimeve, dhe formatin, si¢ éshté pércaktuar né
kérkesén origjinale té té Licencuarit.

3.0 Pérkufizime:

3.1 Programi i Shérbimit Publik: Programi i Shérbimit Publik pérbéhet nga lajmet,
diskutimet dhe intervistat pér ¢éshtjet me interes publik; programet edukative aktuale pér té
rriturit ose fémijét qé kané nevojé pér pérkrahje ose ndryshojné bindje pér tema ose
modele; argétime pér fémijé me tema edukative; dokumentarét; programet kulturore,
géllimi kryesor i té cilave éshté té informojné e jo té argétojné.

3.2 Programe Argétuese: Muziké popullore/bashkékohore, filma, lojéra, sport, drama dhe
komedi komerciale dhe programe gé lidhen me to.

3.3 Programe té Prodhimit té Vet: Shfagje ose paketa programore qé pérfshijné materiale
argétuese dhe ato té shérbimit publik té prodhuar dhe té paragitur nga i Licencuari.

3.4 Programe té Ritransmetuara: Shfagje ose paketa té tjera programesh té siguruara nga

transmetues té tjeré vendas ose té huaj, zakonisht me satelit dhe té ritransmetuara nga i
Licencuari né bazé té kontratés me prodhuesin ose emetuesin e paré.
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3.5 Programe Komerciale nga Jashté: Programe té marra né bazé té njé kontrate té vlefshme
komerciale, zakonisht né formé té regjistruar, sic jané filmat.

TABELA 1

1. Tipi i programit Pérgindja

1.1 Shérbimi Publik

1.2 Argétim:

Gjithsej %

2. Burimi i Programit

2.1 Prodhim i veti

2.2 Komercial nga jashté

2.3 Ritransmetim

Gjithsej %

Me ané té vénies sé firmés kétu mé poshté, i Licencuari pranon dhe bie dakort me té gjitha
kushtet dhe termet e pércaktuara né Pjesén 3 té késaj Licence.

EMRI: DATA:

NENSHKRIMI: | LICENCUARI:

Me ané té vénies sé firmés kétu mé poshté nga ana e KPM-sé, Pjesa 3 e késaj Licence do té
konsiderohet si e dhéné zyrtarisht dhe e vliefshme.

NENSHKRIMI: DATA:

[Miratuar mé: 25 prill 2005]
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PJESA 4 E LICENCES SE KPM-sé - HARTA E ZONES SE LICENCUAR

Emri i stacionit: Indeksi i Medias:

| licencuari: Data:

1.0 Pérkufizime:

1.1 Harta e Zonés sé Licencuar (HZL) pércaktohet si njé ose mé shumé harta topografike
té pérgatitura nga KPM-ja pér té shénuar kufijté fiziké né Kosové té cilat i Licencuari
autorizohet t’i mbulojé sipas kushteve dhe termeve tekniké té pérshkruara hollésisht né

Pjesén 2 té Licencés.

1.2 HZL-jado t’i jepet té licencuarit né formé té shtypur dhe si figuré digjitale.

2.0 Kritere bazé té Vijés kufitare né Hartén e Zonés sé Licencuar:

2.1.Vija kufitare e HZL-sé é&shté njé vijé qé pércakton kufirin me njé sinjal me fuqi prej 48
dB mikrovolt/m2 pér FM radio dhe 65-70 dB mikrovolt/m2 pér televizion UHF gé
shénohet né kufirin e jashtém té zonés sé kuge té hartave t&é KPM-sé. Kjo vijé kufitare
cakton kufirin pértej té cilit nuk duhet té shkaktohen ndérhyrje né zonén e mbulimit té
stacioneve fginjé gé operojné né té njéjtén frekuencé.

3.0 Veprime té té Licencuarit brenda Hartés sé Zonés sé Licencuar:

3.1 I Licencuari mund té kérkojé té pérmirésojé mbulimin zonal brenda HZL-sé qé i éshté
caktuar atij, duke pérdorur transmetues shtesé. Megjithaté, ¢do transmetues i tillé
shtesé kérkon miratim té vecanté té KPM-sé para instalimit dhe vénies né funksion té
tyre. KPM-ja do té mundohet gé kérkesave té tilla tu japé né kohé pérgjigje té
favorshme, duke siguruar gé njé ndryshim i tillé té mos keté pasoja né Hartén e Zonés
sé Licencuar.
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4.0 Ndryshimi i Hartés sé Zonés sé Licencuar:

4.1 | Licencuari nuk mund ta ndryshojé HZL-né e tij pa miratim paraprak me shkrim té
KPM-sé. KPM-ja do té miratojé ndryshime té tilla vetém kur konstaton se ky veprim
béhet pér interesa publike.

Me ané té vénies sé firmés kétu mé poshté, i Licencuari pranon dhe bie dakort me té gjitha
kushtet dhe termet e pércaktuara né Pjesén 4 té késaj Licence.

EMRI: DATA:

NENSHKRIMI: I LICENCUARI:

Me ané té vénies sé firmés kétu mé poshté nga ana e KPM-sé, Pjesa 4 e késaj Licence do té
konsiderohet si e dhéné zyrtarisht dhe e vlefshme.

NENSHKRIMI: DATA:

[Miratuar mé 25 prill 2005]
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